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SMLOUVA O DÍLO 
ČÍSLO SMLOUVY OBJEDNATELE: 12233/2018-SŽDC-GŘ-O8 

ČÍSLO SMLOUVY ZHOTOVITELE: 18/517/010 

 
uzavřená podle ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) 
 
 
 
Objednatel: Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 
  zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn.  
  A 48384 
  Praha 1 - Nové Město, Dlážděná 1003/7, PSČ 110 00 
  IČO: 709 94 234, DIČ: CZ70994234 

Bankovní spojení: xxxxxxxxxxxx  
Číslo účtu: xxxxxxxxxxxx 

  zastoupen: Tomášem Drmolou, MBA, náměstkem GŘ pro správu majetku 
   
 
 
Zhotovitel: ČD – Informační Systémy, a.s. 

zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn.            
B 17064 

  Pernerova 2819/2a, 130 00 Praha 3, Žižkov 
  IČO: 248 29 871, DIČ: CZ24829871 

Bankovní spojení: xxxxxxxxxxxx 
Číslo účtu: xxxxxxxxxxxx 

  Zastoupen: Ing. Miloslavem Kopeckým, předsedou představenstva 
          Ing. Tomášem Vackem, členem představenstva 
 
 

Tato Smlouva je uzavřena na základě výsledků zadávacího řízení veřejné zakázky s názvem  
„Rozvoj a úprava řešení SAP REM-FX “, č. j. veřejné zakázky: S46848/2017-SŽDC-GŘ-O8 (dále jen 
„veřejná zakázka“). Jednotlivá ustanovení této Smlouvy tak budou vykládána v souladu se zadávacími 
podmínkami veřejné zakázky.  
 
Dílo 

1.1. Zhotovitel se zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro Objednatele Dílo, jež zahrnuje 
zhotovení Předmětu díla, poskytnutí všech Souvisejících plnění a předání Dokladů. 

 
Předmět díla 

2.1. Předmětem díla je rozvoj a úpravy modulu SAP REM-FX. 
2.2. Předmět díla je blíže specifikován v Bližší specifikaci Předmětu díla, která je Přílohou č. 1 této 

Smlouvy.   
2.3. Jakost ani provedení Předmětu díla není určeno vzorkem ani předlohou. 
 
Cena díla (bez DPH) 

3.1. Cena celkem bez DPH    1.924.000,-Kč.  
3.2. Výše DPH 21%            404.040,-Kč. 
3.3. Cena celkem včetně DPH   2.328.040,-Kč. 
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3.4. Fakturace bude provedena vždy po dokončení jednotlivých funkčních klíčových oblastí 
Předmětu díla na základě faktury vystavené Zhotovitelem, a to po podpisu Předávacího 
protokolu oběma smluvními stranami. Za jednotlivé funkční klíčové oblasti Předmětu díla 
jsou považovány tyto oblasti:  
a) zpracování Cílového konceptu – 20% z ceny Předmětu díla, tj. 384.800,- Kč bez DPH ; 
b) realizace řešení dle Cílového konceptu, příprava testů, provedení testů, zapracování 

připomínek z testů -  60% z ceny Předmětu díla, tj. 1.154.000,- Kč bez DPH ; 
c) akceptace řešení, nasazení řešení do produkce, dodání dokumentace - 20% z ceny 

Předmětu díla, tj. 384.800,- Kč bez DPH 
 
Místo a doba plnění 

4.1. Místem plnění je sídlo objednatele Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 a organizační jednotky 
objednatele na území České republiky. 

4.2. Termín zahájení plnění je od účinnosti této Smlouvy. 
4.3. Zhotovitel je oprávněn předat Objednateli Předmět díla po dokončení jednotlivých funkčních 

klíčových oblastí Předmětu díla. Za jednotlivé funkční klíčové oblasti Předmětu díla jsou 
považovány tyto oblasti:  
a) zpracování Cílového konceptu, 
b) realizace řešení dle Cílového konceptu, příprava testů, provedení testů, zapracování 

připomínek z testů,  
c) akceptace řešení, nasazení řešení do produkce, dodání dokumentace. 

4.4. Zhotovitel je povinen provést Dílo nejpozději do 180 kalendářních dní od účinnosti Smlouvy. 
 
Záruční doba 

5.1. Záruční doba činí 24 měsíců.  
 

Poddodavatelé 

6.1. Na provedení Díla se nebudou podílet poddodavatelé.  
 

Licenční podmínky  

7.1. V případě, že výsledkem činnosti dle uzavřené Smlouvy bude dílo podléhající režimu zákona 
číslo 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o 
změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), uděluje 
Zhotovitel Objednateli licenci k tomuto dílu dle příslušných ustanovení Občanského zákoníku. 

7.2. Zhotovitel poskytuje Objednateli převoditelnou, nevýhradní a teritoriálně neomezenou 
licenci, na celou dobu trvání autorských a majetkových práv. Ve stejném rozsahu poskytuje 
Zhotovitel Objednateli licenci i k části díla, lze-li část díla užít samostatně. Objednatel není 
povinen licenci využívat. 

7.3. Zhotovitel poskytuje tuto licenci bezúplatně. Tato licence opravňuje Objednatele k tomu, 
aby: 

a) bez omezení využíval dílo v rámci své podnikatelské činnosti, 
b) si pořídil neomezený počet kopií díla pro vlastní potřebu, 
c) aby sám nebo prostřednictvím třetích osob měnil, rozšiřoval a jinak upravoval dílo v 

souladu se svými potřebami, to však jen s předchozím písemným souhlasem 
Zhotovitele. 

7.4. Objednatel je oprávněn převést licenci na třetí osoby pouze v případě předchozí písemné 
dohody Objednatele se Zhotovitelem. 

7.5. Při uplatnění práv třetí osobou na autorská práva nese následky případných sporů Zhotovitel. 
7.6. Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn poskytnout výše uvedenou multilicenci, že má s 

autorem díla vypořádána autorská práva. V případě porušení tohoto odstavce, se Zhotovitel 
zavazuje zaplatit smluvní pokutu Objednateli ve výši 2.000.000,-- Kč. Právo na náhradu škody 
přesahující smluvní pokutu není ujednáním o smluvní pokutě dotčeno. 

7.7. Není-li Zhotovitel na výzvu Objednatele ochoten uzavřít Smlouvu na další přiměřený rozvoj 
softwarového díla dle požadavků Objednatele a na údržbu softwarového díla za přiměřených 
podmínek a obvyklých cen ve lhůtě 2 měsíců od doručení výzvy Objednatelem, je povinen 



3/4 

 

předat Objednateli zdrojové kódy aktuální verze softwarového díla, a to do 90 dnů od 
marného uplynutí lhůty k uzavření Smlouvy. 

7.8.  Body 7.1. - 7.7. této Smlouvy plně nahrazují body 164-169 Obchodních podmínek. 
 
Další ujednání 

8.1. Zhotovitel prohlašuje, že je způsobilý k řádnému a včasnému provedení Díla a že disponuje 
takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou třeba k řádnému provedení Díla. 

8.2. Kontaktními osobami smluvních stran jsou 
8.2.1. za Objednatele xxxxxxxxxxxx, tel.: xxxxxxxxxxxx, email: xxxxxxxxxxxx 
8.2.2. za Zhotovitele xxxxxxxxxxxx, tel.: xxxxxxxxxxxx, email: xxxxxxxxxxxx. 

 
Závěrečná ujednání 

9.1. Tato Smlouva se řídí Obchodními podmínkami ke Smlouvě o dílo (číslo Smlouvy Objednatele: 
12233/2018-SŽDC-GŘ-O8; číslo Smlouvy Zhotovitele: 18/517/010), dále jen „Obchodní 
podmínky“. Odchylná ujednání ve Smlouvě o dílo mají před zněním Obchodních podmínek 
přednost. 

9.2. Zhotovitel prohlašuje, že  
9.2.1. se zněním Obchodních podmínek se před podpisem této Smlouvy seznámil, 
9.2.2. v dostatečném rozsahu se seznámil s veškerými požadavky Objednatele dle této Smlouvy, 

přičemž si není vědom žádných překážek, které by mu bránily v poskytnutí sjednaného plnění 
v souladu s touto Smlouvou. 

9.3. Tato Smlouva je sepsána ve třech vyhotoveních, přičemž jedno vyhotovení obdrží Zhotovitel 
a dvě vyhotovení Objednatel. 

9.4. Veškerá práva a povinnosti Smluvních stran vyplývající ze Smlouvy o dílo a Obchodních 
podmínek se řídí českým právním řádem. 

9.5. Smluvní vztahy neupravené Smlouvou o dílo a Obchodními podmínkami se řídí Občanským 
zákoníkem a dalšími právními předpisy. 

9.6. Všechny spory vznikající ze Smlouvy o dílo a v souvislosti s ní budou dle vůle Smluvních stran 
rozhodovány soudy České republiky, jakožto soudy výlučně příslušnými. 

9.7. Smlouvu o dílo lze měnit pouze písemnými dodatky. 
9.8. Poté, co Zhotovitel poprvé obdrží spolu se Smlouvou o dílo i Obchodní podmínky v písemné 

formě, postačí pro veškeré další případy Smluv o dílo mezi Smluvními stranami pro to, aby se 
Smlouva o dílo řídila Obchodními podmínkami, pokud Smlouva o dílo na Obchodní podmínky 
pouze odkáže, aniž by bylo třeba Obchodní podmínky činit fyzickou součástí vyhotovení 
Smlouvy o dílo, neboť Zhotoviteli již bude obsah Obchodních podmínek známý. 

9.9. Pokud některá ustanovení Obchodních podmínek nebo jejich část nelze vzhledem k povaze 
Díla objektivně a zcela zřejmě použít, pak z takových ustanovení nebo jejich částí práva ani 
povinnosti Smluvním stranám nevznikají. 

9.10. Zvláštní podmínky, na které odkazuje Smlouva o dílo, mají přednost před zněním Obchodních 
podmínek, Obchodní podmínky se užijí v rozsahu, v jakém nejsou v rozporu s takovými 
zvláštními podmínkami. 

9.11. Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva podléhá uveřejnění v registru smluv podle 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZRS“), a současně 
souhlasí se zveřejněním údajů o identifikaci smluvních stran, předmětu Smlouvy, jeho ceně či 
hodnotě a datu uzavření této Smlouvy. 

9.12. Zaslání Smlouvy správci registru smluv k uveřejnění v registru smluv zajišťuje obvykle 
Objednatel. Nebude-li tato Smlouva zaslána k uveřejnění a/nebo uveřejněna prostřednictvím 
registru smluv, není žádná ze smluvních stran oprávněna požadovat po druhé smluvní straně 
náhradu škody ani jiné újmy, která by jí v této souvislosti vznikla nebo vzniknout mohla. 

9.13. Smluvní strany výslovně prohlašují, že údaje a další skutečnosti uvedené v této Smlouvě, 
vyjma částí označených ve smyslu následujícího odstavce této Smlouvy, nepovažují  
za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 Občanského zákoníku (dále jen „obchodní 
tajemství“), a že se nejedná ani o informace, které nemohou být v registru smluv uveřejněny 
na základě ustanovení § 3 odst. 1 ZRS. 
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9.14. Jestliže smluvní strana označí za své obchodní tajemství část obsahu Smlouvy, která 
v důsledku toho bude pro účely uveřejnění Smlouvy v registru smluv znečitelněna, nese tato 
smluvní strana odpovědnost, pokud by Smlouva v důsledku takového označení byla 
uveřejněna způsobem odporujícím ZRS, a to bez ohledu na to, která ze stran Smlouvu 
v registru smluv uveřejnila. S částmi Smlouvy, které druhá smluvní strana neoznačí za své 
obchodní tajemství před uzavřením této Smlouvy, nebude Objednatel jako s obchodním 
tajemstvím nakládat a ani odpovídat za případnou škodu či jinou újmu takovým postupem 
vzniklou. Označením obchodního tajemství ve smyslu předchozí věty se rozumí doručení 
písemného oznámení druhé smluvní strany Objednateli obsahujícího přesnou identifikaci 
dotčených částí Smlouvy včetně odůvodnění, proč jsou za obchodní tajemství považovány. 
Druhá smluvní strana je povinna výslovně uvést, že informace, které označila jako své 
obchodní tajemství, naplňují současně všechny definiční znaky obchodního tajemství, tak jak 
je vymezeno v ustanovení § 504 Občanského zákoníku, a zavazuje se neprodleně písemně 
sdělit Objednateli skutečnost, že takto označené informace přestaly naplňovat znaky 
obchodního tajemství. 

9.15. Osoby uzavírající tuto smlouvu za Smluvní strany souhlasí s uveřejněním svých osobních 
údajů, které jsou uvedeny v této smlouvě, spolu se smlouvou v registru smluv. Tento souhlas 
je udělen na dobu neurčitou. 

9.16. Tato Smlouva nabývá platnosti okamžikem podpisu poslední ze smluvních stran. Je-li Smlouva 
uveřejňována v registru smluv, nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv, jinak je 
účinná od okamžiku uzavření. 

 
 
Přílohy 
1. Bližší specifikace předmětu Díla 

 
 
 
 
V Praze, dne 25. 1. 2018    V Praze dne 9. 2. 2018 
 

 

 

 

 

 

_________________________________  ________________________________ 
Objednatel      Zhotovitel 
Tomáš Drmola, MBA     Ing. Miloslav Kopecký 
náměstek GŘ pro správu majetku   předseda představenstva 

 

 

 

 

 

 

________________________________ 
Zhotovitel     

       Ing. Tomáš Vacek 
       člen představenstva 

 

 
Tato Smlouva byla uveřejněna prostřednictvím registru smluv dne _____________ . 
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SMLOUVA O DÍLO 

ČÍSLO SMLOUVY OBJEDNATELE: 12233/2018-SŽDC-GŘ-O8 

ČÍSLO SMLOUVY ZHOTOVITELE: 18/517/010 

 
uzavřeŶá podle ustaŶoveŶí § Ϯϱϴϲ a Ŷásl. zákoŶa č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď., oďčaŶský zákoŶík, ve zŶěŶí 

pozdějšíĐh předpisů ;dále jeŶ „OďčaŶský zákoŶík“Ϳ 
 

 

 

Objednatel: Správa železŶičŶí dopravŶí cesty, státŶí orgaŶizace 

  zapsáŶ v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Městskýŵ soudeŵ v Praze pod sp. zn.  

  A 48384 

  Praha 1 - Nové Město, DlážděŶá ϭϬϬϯ/ϳ, PSČ ϭϭϬ ϬϬ 

  IČO: 709 94 234, DIČ: CZ70994234 

BaŶkovŶí spojeŶí: xxxxxxxxxxxx  

Číslo účtu: xxxxxxxxxxxx 

  zastoupen: Toŵášeŵ Drŵolou, MBA, Ŷáŵěstkeŵ GŘ pro správu ŵajetku 

   

 

 

Zhotovitel: ČD – IŶforŵačŶí Systéŵy, a.s. 
zapsáŶa v oďĐhodŶíŵ rejstříku vedeŶéŵ Městskýŵ soudeŵ v Praze pod sp. zn.            

B 17064 

  PerŶerova Ϯϴϭϵ/Ϯa, ϭϯϬ ϬϬ Praha ϯ, Žižkov 

  IČO: Ϯϰϴ Ϯϵ ϴϳϭ, DIČ: C)ϮϰϴϮϵϴϳϭ 

BaŶkovŶí spojeŶí: xxxxxxxxxxxx 

Číslo účtu: xxxxxxxxxxxx 

  Zastoupen: Ing. Miloslaveŵ KopeĐkýŵ, předsedou představeŶstva 

          IŶg. Toŵášeŵ VaĐkeŵ, čleŶeŵ představeŶstva 

 

 

Tato Sŵlouva je uzavřeŶa Ŷa základě výsledků zadávaĐího řízeŶí veřejŶé zakázky s Ŷázveŵ  
„Rozvoj a úprava řešeŶí SAP REM-FX “, č. j. veřejŶé zakázky: S46848/2017-SŽDC-GŘ-O8 ;dále jeŶ 
„veřejŶá zakázka“Ϳ. JedŶotlivá ustaŶoveŶí této Sŵlouvy tak ďudou vykládáŶa v souladu se zadávaĐíŵi 
podŵíŶkaŵi veřejŶé zakázky.  
 

Dílo 

1.1. )hotovitel se zavazuje provést Ŷa svůj Ŷáklad a Ŷeďezpečí pro OďjedŶatele Dílo, jež zahrŶuje 
zhotoveŶí Předŵětu díla, poskytŶutí všeĐh SouvisejíĐíĐh plŶěŶí a předáŶí Dokladů. 

 

Předmět díla 

2.1. Předŵěteŵ díla je rozvoj a úpravy ŵodulu SAP REM-FX. 

2.2. Předŵět díla je ďlíže speĐifikováŶ v Bližší speĐifikaĐi Předŵětu díla, která je Přílohou č. ϭ této 
Smlouvy.   

2.3. Jakost ani provedeŶí Předŵětu díla ŶeŶí určeŶo vzorkeŵ aŶi předlohou. 
 

Cena díla (bez DPH) 
3.1. Cena celkem bez DPH    1.924.000,-Kč.  
3.2. Výše DPH Ϯϭ%            404.040,-Kč. 
3.3. Cena celkem včetŶě DPH   2.328.040,-Kč. 

http://www.szdc.cz/
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3.4. FakturaĐe ďude provedeŶa vždy po dokoŶčeŶí jedŶotlivýĐh fuŶkčŶíĐh klíčovýĐh oďlastí 
Předŵětu díla Ŷa základě faktury vystaveŶé )hotoviteleŵ, a to po podpisu PředávaĐího 
protokolu oďěŵa sŵluvŶíŵi straŶaŵi. )a jedŶotlivé fuŶkčŶí klíčové oďlasti Předŵětu díla 

jsou považováŶy tyto oďlasti:  
a) zpraĐováŶí Cílového koŶĐeptu – 20% z ceny Předŵětu díla, tj. 384.800,- Kč ďez DPH ; 
b) realizaĐe řešeŶí dle Cílového koŶĐeptu, příprava testů, provedeŶí testů, zapraĐováŶí 

připoŵíŶek z testů -  ϲϬ% z ĐeŶy Předŵětu díla, tj. 1.154.000,- Kč ďez DPH ; 
c) akĐeptaĐe řešeŶí, ŶasazeŶí řešeŶí do produkĐe, dodáŶí dokuŵeŶtaĐe - 20% z ceny 

Předŵětu díla, tj. 384.800,- Kč ďez DPH 

 

Místo a doba plnění 
4.1. Místeŵ plŶěŶí je sídlo oďjedŶatele DlážděŶá ϭϬϬϯ/ϳ, ϭϭϬ ϬϬ Praha ϭ a orgaŶizačŶí jedŶotky 

oďjedŶatele Ŷa úzeŵí České repuďliky. 
4.2. TerŵíŶ zahájeŶí plŶěŶí je od účiŶŶosti této Sŵlouvy. 
4.3. )hotovitel je oprávŶěŶ předat OďjedŶateli Předŵět díla po dokoŶčeŶí jedŶotlivýĐh fuŶkčŶíĐh 

klíčovýĐh oďlastí Předŵětu díla. )a jedŶotlivé fuŶkčŶí klíčové oďlasti Předŵětu díla jsou 
považováŶy tyto oďlasti:  
a) zpraĐováŶí Cílového koŶĐeptu, 
b) realizaĐe řešeŶí dle Cílového koŶĐeptu, příprava testů, provedeŶí testů, zapraĐováŶí 

připoŵíŶek z testů,  
c) akĐeptaĐe řešeŶí, ŶasazeŶí řešeŶí do produkĐe, dodáŶí dokuŵeŶtaĐe. 

4.4. )hotovitel je poviŶeŶ provést Dílo Ŷejpozději do ϭϴϬ kaleŶdářŶíĐh dŶí od účiŶŶosti Smlouvy. 

 

Záruční doba 

5.1. )áručŶí doďa čiŶí 24 ŵěsíĐů.  

 

Poddodavatelé 

6.1. Na provedeŶí Díla se neďudou podílet poddodavatelé.  

 

Licenční podmínky  

7.1. V případě, že výsledkeŵ čiŶŶosti dle uzavřeŶé Sŵlouvy ďude dílo podléhajíĐí režiŵu zákoŶa 
číslo ϭϮϭ/ϮϬϬϬ Sď., o právu autorskéŵ, o práveĐh souvisejíĐíĐh s práveŵ autorskýŵ a o 

zŵěŶě ŶěkterýĐh zákoŶů, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů ;dále jeŶ „autorský zákoŶ“Ϳ, uděluje 
)hotovitel OďjedŶateli liĐeŶĐi k toŵuto dílu dle příslušŶýĐh ustaŶoveŶí OďčaŶského zákoŶíku. 

7.2. )hotovitel poskytuje OďjedŶateli převoditelŶou, ŶevýhradŶí a teritoriálŶě ŶeoŵezeŶou 
liĐeŶĐi, Ŷa Đelou doďu trváŶí autorskýĐh a ŵajetkovýĐh práv. Ve stejŶéŵ rozsahu poskytuje 
)hotovitel OďjedŶateli liĐeŶĐi i k části díla, lze-li část díla užít saŵostatŶě. OďjedŶatel ŶeŶí 
poviŶeŶ liĐeŶĐi využívat. 

7.3. )hotovitel poskytuje tuto liĐeŶĐi ďezúplatŶě. Tato liĐeŶĐe opravňuje OďjedŶatele k tomu, 

aby: 

a) ďez oŵezeŶí využíval dílo v ráŵĐi své podŶikatelské čiŶŶosti, 
b) si pořídil ŶeoŵezeŶý počet kopií díla pro vlastŶí potřeďu, 
c) aďy sáŵ Ŷeďo prostředŶiĐtvíŵ třetíĐh osoď ŵěŶil, rozšiřoval a jiŶak upravoval dílo v 

souladu se svýŵi potřeďaŵi, to však jeŶ s předĐhozíŵ píseŵŶýŵ souhlaseŵ 
Zhotovitele. 

7.4. OďjedŶatel je oprávŶěŶ převést liĐeŶĐi Ŷa třetí osoďy pouze v případě předĐhozí píseŵŶé 
dohody Objednatele se Zhotovitelem. 

7.5. Při uplatŶěŶí práv třetí osoďou Ŷa autorská práva Ŷese Ŷásledky případŶýĐh sporů )hotovitel. 

7.6. )hotovitel prohlašuje, že je oprávŶěŶ poskytŶout výše uvedeŶou multiliĐeŶĐi, že ŵá s 
autoreŵ díla vypořádáŶa autorská práva. V případě porušeŶí tohoto odstavĐe, se )hotovitel 
zavazuje zaplatit sŵluvŶí pokutu OďjedŶateli ve výši Ϯ.ϬϬϬ.ϬϬϬ,-- Kč. Právo Ŷa Ŷáhradu škody 
přesahujíĐí sŵluvŶí pokutu ŶeŶí ujedŶáŶíŵ o sŵluvŶí pokutě dotčeŶo. 

7.7. NeŶí-li )hotovitel Ŷa výzvu OďjedŶatele oĐhoteŶ uzavřít Sŵlouvu Ŷa další přiŵěřeŶý rozvoj 
softǁarového díla dle požadavků OďjedŶatele a Ŷa údržďu softǁarového díla za přiŵěřeŶýĐh 
podŵíŶek a oďvyklýĐh ĐeŶ ve lhůtě Ϯ ŵěsíĐů od doručeŶí výzvy OďjedŶateleŵ, je poviŶeŶ 
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předat OďjedŶateli zdrojové kódy aktuálŶí verze softǁarového díla, a to do ϵϬ dŶů od 

ŵarŶého uplyŶutí lhůty k uzavřeŶí Sŵlouvy. 
7.8.  Body 7.1. - 7.ϳ. této Smlouvy plŶě Ŷahrazují ďody ϭϲϰ-169 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 
 

Další ujednání 
8.1. )hotovitel prohlašuje, že je způsoďilý k řádŶéŵu a včasŶéŵu provedeŶí Díla a že dispoŶuje 

takovýŵi kapaĐitaŵi a odďorŶýŵi zŶalostŵi, které jsou třeďa k řádŶéŵu provedeŶí Díla. 
8.2. KoŶtaktŶíŵi osoďaŵi sŵluvŶíĐh straŶ jsou 

8.2.1. za Objednatele xxxxxxxxxxxx, tel.: xxxxxxxxxxxx, email: xxxxxxxxxxxx 

8.2.2. za Zhotovitele xxxxxxxxxxxx, tel.: xxxxxxxxxxxx, email: xxxxxxxxxxxx. 

 

Závěrečná ujednání 
9.1. Tato Sŵlouva se řídí OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi ke Sŵlouvě o dílo ;číslo Sŵlouvy OďjedŶatele: 

12233/2018-SŽDC-GŘ-O8; číslo Sŵlouvy )hotovitele: 18/517/010Ϳ, dále jeŶ „OďĐhodŶí 
podŵíŶky“. OdĐhylŶá ujedŶáŶí ve Sŵlouvě o dílo ŵají před zŶěŶíŵ OďĐhodŶíĐh podŵíŶek 
předŶost. 

9.2. )hotovitel prohlašuje, že  
9.2.1. se zŶěŶíŵ OďĐhodŶíĐh podŵíŶek se před podpiseŵ této Sŵlouvy sezŶáŵil, 
9.2.2. v dostatečŶéŵ rozsahu se sezŶáŵil s veškerýŵi požadavky OďjedŶatele dle této Sŵlouvy, 

přičeŵž si ŶeŶí vědoŵ žádŶýĐh překážek, které ďy ŵu ďráŶily v poskytŶutí sjedŶaŶého plŶěŶí 
v souladu s touto Smlouvou. 

9.3. Tato Sŵlouva je sepsáŶa ve třech vyhotoveŶíĐh, přičeŵž jedno vyhotoveŶí oďdrží )hotovitel 
a dvě vyhotoveŶí OďjedŶatel. 

9.4. Veškerá práva a poviŶŶosti SŵluvŶíĐh straŶ vyplývajíĐí ze Sŵlouvy o dílo a OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek se řídí českýŵ právŶíŵ řádeŵ. 

9.5. SŵluvŶí vztahy ŶeupraveŶé Sŵlouvou o dílo a OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi se řídí OďčaŶskýŵ 
zákoŶíkeŵ a dalšíŵi právŶíŵi předpisy. 

9.6. VšeĐhŶy spory vzŶikajíĐí ze Sŵlouvy o dílo a v souvislosti s Ŷí ďudou dle vůle SŵluvŶíĐh straŶ 
rozhodováŶy soudy České repuďliky, jakožto soudy výlučŶě příslušŶýŵi. 

9.7. Sŵlouvu o dílo lze ŵěŶit pouze píseŵŶýŵi dodatky. 
9.8. Poté, Đo )hotovitel poprvé oďdrží spolu se Sŵlouvou o dílo i OďĐhodŶí podŵíŶky v píseŵŶé 

forŵě, postačí pro veškeré další případy Sŵluv o dílo ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi pro to, aďy se 
Sŵlouva o dílo řídila OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi, pokud Sŵlouva o dílo Ŷa OďĐhodŶí podŵíŶky 
pouze odkáže, aŶiž ďy ďylo třeďa OďĐhodŶí podŵíŶky čiŶit fyziĐkou součástí vyhotoveŶí 
Sŵlouvy o dílo, Ŷeďoť )hotoviteli již ďude oďsah OďĐhodŶíĐh podŵíŶek zŶáŵý. 

9.9. Pokud některá ustaŶoveŶí OďĐhodŶíĐh podŵíŶek Ŷeďo jejiĐh část Ŷelze vzhledeŵ k povaze 

Díla oďjektivŶě a zĐela zřejŵě použít, pak z takovýĐh ustaŶoveŶí Ŷeďo jejiĐh částí práva aŶi 
poviŶŶosti SŵluvŶíŵ straŶáŵ ŶevzŶikají. 

9.10. )vláštŶí podŵíŶky, Ŷa které odkazuje Sŵlouva o dílo, ŵají předŶost před zŶěŶíŵ OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek, OďĐhodŶí podŵíŶky se užijí v rozsahu, v jakéŵ Ŷejsou v rozporu s takovýŵi 
zvláštŶíŵi podŵíŶkaŵi. 

9.11. SŵluvŶí straŶy ďerou Ŷa vědoŵí, že tato Sŵlouva podléhá uveřejŶěŶí v registru smluv podle 

zákoŶa č. 340/ϮϬϭϱ Sď., o zvláštŶíĐh podŵíŶkáĐh účiŶŶosti ŶěkterýĐh sŵluv, uveřejňováŶí 
těĐhto sŵluv a o registru sŵluv, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů ;dále jeŶ „)RS“Ϳ, a současŶě 
souhlasí se zveřejŶěŶíŵ údajů o ideŶtifikaĐi sŵluvŶíĐh straŶ, předŵětu Sŵlouvy, jeho ĐeŶě či 
hodŶotě a datu uzavřeŶí této Sŵlouvy. 

9.12. )asláŶí Sŵlouvy správĐi registru sŵluv k uveřejŶěŶí v registru sŵluv zajišťuje oďvykle 
Objednatel. Nebude-li tato Sŵlouva zasláŶa k uveřejŶěŶí a/Ŷeďo uveřejŶěŶa prostředŶiĐtvíŵ 
registru sŵluv, ŶeŶí žádŶá ze sŵluvŶíĐh straŶ oprávŶěŶa požadovat po druhé sŵluvŶí straŶě 
Ŷáhradu škody aŶi jiŶé újŵy, která ďy jí v této souvislosti vzŶikla Ŷeďo vzŶikŶout ŵohla. 

9.13. SŵluvŶí straŶy výslovŶě prohlašují, že údaje a další skutečŶosti uvedeŶé v této Sŵlouvě, 
vyjŵa částí ozŶačeŶýĐh ve sŵyslu ŶásledujíĐího odstavĐe této Sŵlouvy, Ŷepovažují  
za oďĐhodŶí tajeŵství ve sŵyslu ustaŶoveŶí § 504 OďčaŶského zákoŶíku ;dále jeŶ „oďĐhodŶí 
tajeŵství“Ϳ, a že se ŶejedŶá aŶi o iŶforŵaĐe, které Ŷeŵohou ďýt v registru sŵluv uveřejŶěŶy 
Ŷa základě ustaŶoveŶí § 3 odst. 1 ZRS. 
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9.14. Jestliže sŵluvŶí straŶa ozŶačí za své oďĐhodŶí tajeŵství část oďsahu Sŵlouvy, která 
v důsledku toho ďude pro účely uveřejŶěŶí Sŵlouvy v registru sŵluv zŶečitelŶěŶa, Ŷese tato 
sŵluvŶí straŶa odpovědŶost, pokud ďy Sŵlouva v důsledku takového ozŶačeŶí ďyla 
uveřejŶěŶa způsoďeŵ odporujíĐíŵ )RS, a to ďez ohledu Ŷa to, která ze straŶ Sŵlouvu 
v registru sŵluv uveřejŶila. S částŵi Sŵlouvy, které druhá sŵluvŶí straŶa ŶeozŶačí za své 
oďĐhodŶí tajeŵství před uzavřeŶíŵ této Sŵlouvy, Ŷeďude OďjedŶatel jako s oďĐhodŶíŵ 
tajeŵstvíŵ Ŷakládat a aŶi odpovídat za případŶou škodu či jiŶou újŵu takovýŵ postupeŵ 
vzŶiklou. OzŶačeŶíŵ oďĐhodŶího tajeŵství ve sŵyslu předĐhozí věty se rozuŵí doručeŶí 
píseŵŶého ozŶáŵeŶí druhé sŵluvŶí straŶy OďjedŶateli oďsahujíĐího přesŶou ideŶtifikaĐi 
dotčeŶýĐh částí Sŵlouvy včetŶě odůvodŶěŶí, proč jsou za oďĐhodŶí tajeŵství považováŶy. 
Druhá sŵluvŶí straŶa je poviŶŶa výslovŶě uvést, že iŶforŵaĐe, které ozŶačila jako své 
oďĐhodŶí tajeŵství, Ŷaplňují současŶě všeĐhŶy defiŶičŶí zŶaky oďĐhodŶího tajeŵství, tak jak 
je vyŵezeŶo v ustaŶoveŶí § ϱϬϰ OďčaŶského zákoŶíku, a zavazuje se ŶeprodleŶě píseŵŶě 
sdělit OďjedŶateli skutečŶost, že takto ozŶačeŶé iŶforŵaĐe přestaly Ŷaplňovat zŶaky 
oďĐhodŶího tajeŵství. 

9.15. Osoďy uzavírajíĐí tuto sŵlouvu za SŵluvŶí straŶy souhlasí s uveřejŶěŶíŵ svýĐh osoďŶíĐh 
údajů, které jsou uvedeŶy v této sŵlouvě, spolu se sŵlouvou v registru smluv. Tento souhlas 

je uděleŶ Ŷa doďu Ŷeurčitou. 
9.16. Tato Sŵlouva Ŷaďývá platŶosti okaŵžikeŵ podpisu posledŶí ze sŵluvŶíĐh straŶ. Je-li Smlouva 

uveřejňováŶa v registru sŵluv, Ŷaďývá účiŶŶosti dŶeŵ uveřejŶěŶí v registru smluv, jinak je 

účiŶŶá od okaŵžiku uzavřeŶí. 
 

 

Přílohy 

1. Bližší speĐifikaĐe předŵětu Díla 

 

 

 

 

V Praze, dne 25. 1. 2018    V Praze dne 9. 2. 2018 

 

 

 

 

 

 

_________________________________  ________________________________ 

Objednatel      Zhotovitel 

Toŵáš Drŵola, MBA     IŶg. Miloslav Kopecký 

náŵěstek GŘ pro správu ŵajetku   předseda představeŶstva 

 

 

 

 

 

 

________________________________ 

Zhotovitel     

       IŶg. Toŵáš Vacek 

       čleŶ představeŶstva 

 

 

Tato Sŵlouva ďyla uveřejŶěŶa prostředŶiĐtvíŵ registru smluv dne _____________ . 
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Příloha č. 1 Smlouvy o dílo 

 

Bližší specifikace předmětu Díla 

Požadavky na rozvoj a úpravy modulu SAP REM-FX 

 

Přehled požadovaných úprav 

ID Objekt RE Typ požadavku Název požadavku 

1A 
Napříč SAP RE-

FX 

Analýza a oprava funkcionality časového rozlišení Zprovoznit časové rozlišení v rámci modulu RE-FX ȋvýběry, transakce, reportyȌ u všech objektů SAP RE ȋBudovy, Pozemky, Nájemní jednotky, Nájemní smlouvy, Zúčtovací jednotky…Ȍ 

1B Pozemek Změna logiky zadávání pole 
Požadavek na změnu logiky zadávání (lavního investičního majetku na kartě Přiřazení 
u objektu Pozemek 

1C Nájemní smlouva Zprovoznění / oprava funkcionality 
Zprovoznění časového rozlišení mezi nájemní smlouvou v SAP RE a zakázkami v SAP 
CO 

2 Budova 
Rozšíření reportu / exportního 
souboru 

U budov, které mají přiřazeny hlavní i souvztažné ȋ=dvěȌ inventární čísla ȋ)CȌ zobrazit tuto informaci v reportingu budov ZRE_RBBU a v Evidenčním listě budovy 

4A AO Místnost 
Vytvoření nového zákaznického 
reportu 

Vytvoření nového zákaznického reportu ve vztahu k místnostem - přehled místností 
4B AO Místnost Nové zákaznické pole Umožnit rozdělení místností v budovách do kategorií dle typu využití 
4D 

Budova / 

Pozemek 

Rozšíření stávajícího zákaznického 
reportu 

Rozšířit zákaznické reporty pro budovy ZRE_RBBU a pozemky ZRE_RPRP o přehled informací z podřízených objektů RE souvisejících s obsazeností objektů 

6 
Budova / 

Pozemek 

Úprava funkcionality zákaznických polí Doplnit funkcionalitu záznamu historie změn u zákaznických polí ȋu pozemků i budovȌ 

7 Technické místo 
Přejmenování a úprava DYNPRO na objektu Technické místo 

Přejmenovat záložku „Ostatní“ na „Technická karta pro inženýrské sítě“ a nastavit její funkcionalitu dle totožné záložky u budov 

8 Budova Nové zákaznické pole 
Nové zákaznické pole pro oddělení evidence budov a staveb ȋstavby = často nástupiště, oplocení, mosty apod., k nimž je evidována nájemní smlouvaȌ 

12C Budova 
Rozšíření formátu exportního 
souboru 

Upravit Evidenční list budovy – možnost exportu do editovatelné formy 

17 Nájemní smlouva Nový exportní soubor Vytvořit zcela nový evidenční list s údaji výhradně pro nájemníka 

19 
Napříč SAP RE-

FX 
Nové zákaznické pole Absence možnosti "Technického ukončení" pozemku, budovy, inž. sítě 

21 
Budova / AO 

Budova 

Přenesení hodnoty pole mezi objekty RE / Změna logiky reportu 

U budov na kartě Vyměření editovat oba základní technické parametry vyměření 
budov 

23 Nájemní smlouva Nový exportní soubor ze SAP RE 
Ke splátkovým kalendářům ȋSKȌ doprogramovat funkcionalitu automatického tisku průvodních dopisů. 

28B Nájemní smlouva Nový zákaznický report Nový zákaznický report pro nájemní smlouvy - byty 

31 Budova Nové zákaznické pole Doplnit nové pole "Technický stav budovy" k objektu Budova 

40 Budova Nové zákaznické pole 
U Budov doplnit nové zákaznické pole pro zadání hodnoty typu nádražní budovy ȋA – 

E) 

41 
Napříč SAP RE-

FX 
Úprava standardního reportu Úprava výběrových kritérií k sestavě FOͺC 

42A Budova Nové zákaznické pole 
Doplnit pole Adresa RU)AN ȋnakupované z KNȌ na kartě Data z KN a zobrazit jej ve výstupu reportu ZRE_RBBU 

43 
Budova / 

Pozemek 
Nový zákaznický report Nový report pro kontrolu RE objektů, které se již nemají danit 

99 Nájemní smlouva Nastavení validace Doplnění kontroly ȋvalidaceȌ zakázky na nájemní smlouvě 

http://www.szdc.cz/
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)D požadavku 1A 

Název požadavku Zprovoznit časové rozlišení v rámci modulu RE-FX ȋvýběry, transakce, reportyȌ u všech 
objektů SAP RE ȋBudovy, Pozemky, Nájemní jednotky, Nájemní smlouvy, Zúčtovací jednotky…Ȍ 

Cíl  Umožnit uživatelům tvorbu sestav, jejichž hodnoty budou u časově ohraničených položek odpovídat zvolenému rozhodnému datu 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Pro všechny hodnoty v SAP RE-FX, u nichž se zadává časové rozlišení, nefunguje filtrace v reportech dle rozhodného dne ȋi standardní reporty vykazují chyby při zadání rozhodného dataȌ. Platí pro všechny objekty RE: budovy, pozemky, nájemní jednotky, nájemní smlouvy. Níže uvedeny nejkritičtější požadavky.  
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Zprovoznit funkcionalitu časového rozlišení minimálně v uvedených transakcích. Uvedený přehled je 

z pohledu uživatelů prioritní, avšak je žádoucí provést detailní ȋkomplexníȌ analýzu SAP RE a identifikovat příčinu nefunkčnosti časového rozlišení a tu odstranit. 
Typ úpravy Analýza a oprava funkcionality časového rozlišení 
Objekt RE Transakce Popis 

Pozemek ZZPPAM Při volbě rozhodného data zprovoznit časové rozlišení polí, u nichž se 
v SAP RE eviduje období platnosti: "Pracovní úsek", u jakékoliv evidované výměry na kartě "Vyměření", u přiřazení ke kartě )nvestičního majetku ȋDLMȌ na kartě „Přiřazení“. Dnes transakce nebere časové rozlišení uvedených položek v potaz a zobrazuje aktuálně platné hodnoty bez ohledu na zvolené rozhodné datum. 

Pozemek ZRE_RE_KN Při volbě rozhodného data je zohledněno časové rozlišení evidovaných dat, nikoliv však u dat z Katastru nemovitostí ȋkarta Data z KN). Ve výstupu transakce jsou zobrazena data ke dni uskutečnění posledního nákupu dat z KN, nikoliv ke zvolenému rozhodnému datu, pokud mu předchází. Požadavek na opravu tak, aby tato data vždy odpovídala zvolenému rozhodnému dni. 
Pozemek ZRE_RPRP Nefunkční časové rozlišení ovlivňuje kontrolu jedinečnosti při zakládání nového pozemku. Pokud je pozemek ve svých parametrech ukončen k určitému datu a je potřeba jej v nových parametrech založit od nového 

data, tak to SAP neumožní ȋhlásí shodu a nepovolí zápisȌ. Žádost o prověření a odstranění této chyby. 
Budova ZRE_RBBU Transakce nezohledňuje časové rozlišení u polí, u nichž se časová platnost vyplňuje: "Pracovní úsek", „Období platnosti“ ȋplatí od doȌ, u jakékoliv evidované výměry na kartě "Vyměření", u přiřazení ke kartě )nvestičního majetku ȋDLMȌ na kartě „Přiřazení“, podíly pozemků. Dnes transakce nebere časové rozlišení uvedených položek v potaz a zobrazuje aktuálně platné hodnoty bez ohledu na zvolené rozhodné 

datum. 

Nájemní smlouva, 
Nájemní jednotka 

Standardní reporty Uživatelé používají pouze standardní reporty, u nichž však není funkční časové rozlišení pole "Pracovní úsek". Při volbě rozhodného data ȋnapř. ͳ. Ͷ. ʹͲͳ͹Ȍ zobrazí místo platných hodnot ke zvolenému datu, hodnoty ke dni, kdy je report generován. Požadavek na komplexní analýzu a opravu napříč standardními reporty u těchto objektů SAP RE. 
 

)D požadavku 1B 

Název požadavku Požadavek na změnu logiky zadávání (lavního investičního majetku na kartě Přiřazení u 
objektu Pozemek 

Cíl  Soulad přiřazení karet investičního majetku se skutečností 
Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Jedná se o ͵ související požadavky, týkající se nevhodně nastavené funkcionality při přiřazování karty 
DLM ze SAP AM k pozemku – viz níže. 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Typ úpravy Změna logiky zadávání pole / oprava funkcionality 

Objekt RE Pozemek 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ Přiřazení 
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)D požadavku 1B 

Pole Standardní pole SAP RE: 
 „(lavní inv.maj.“ ȋzaškrtávací poleȌ 

 „Dlouhod.majetek“ 

Požadavek ͳ Změnit logiku zadávání zaškrtávacího pole "(lavní inv.maj.": Pokud se zaškrtne, že se jedná o (lavní inv.maj., tak umožnit uživateli vyplnit časové rozlišení ȋplatí od - do) u pole "Dlouhod.majetek". Dnes je tato možnost blokována. 
Požadavek ʹ Umožnit přiřadit pozemek pouze k aktuálně platné kartě DLM, nikoliv k již ukončené. Analyzovat a opravit funkčnost časového rozlišení v této vazbě mezi SAP RE a SAP AM ȋúzce souvisí s )D ͳAȌ. 
Požadavek ͵ Prověřit funkčnost transakce ZZPPAM – nyní, pokud není zaškrtnuto u pozemku "(lavní inv.maj.", transakce hlásí, že u daného pozemku jsou rozdíly mezi daty v SAP AM a SAP RE, i když ve skutečnosti nejsou ȋprintscreen konkrétního příkladu viz příloha – ID 1B). 

 
 

)D požadavku 1C 

Název požadavku Zprovoznění časového rozlišení mezi nájemní smlouvou v SAP RE a zakázkami v SAP CO 

Cíl  Zajistit, aby mohly být ukládány změny v nájemních smlouvách v SAP RE, které byly napojeny na již časově ukončené zakázky v SAP CO 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Oddělení kontrolingu (O2) potřebuje mít možnost blokovat zakázky v SAP CO, které již nikdy v 
budoucnu nesmějí být použity. Pokud ale dojde k zablokování zakázky v SAP CO, která byla v 
minulosti určitou dobu napojena na nájemní smlouvu v SAP RE (a existuje za ni náhrada v 
podobě zakázky nové), dojde ke znemožnění ukládání změn v evidované nájemní smlouvě v SAP 
RE. Znamená to, že s nájemní smlouvou od té chvíle nelze žádným způsobem manipulovat 
(například ani ji ukončit). Momentálně (do konce r. 2017) řešeno metodicky tak, že se zakázky 
v SAP CO "neblokují" - toto je však dočasné nesystémové řešení. 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Typ úpravy Zprovoznění časového rozlišení 
Objekt RE Nájemní smlouva 

Požadavek Při ukládání nájemní smlouvy v SAP RE provádět kontroly platnosti pouze u těch nájemních 
smluv, které jsou napojeny na aktuálně platné zakázky v SAP CO. To bude dosaženo 
zprovozněním časového rozlišení (v tomto konkrétním případě) mezi nájemní smlouvou v SAP RE 
a zakázkami v SAP CO. Požadavek úzce souvisí s komplexním požadavkem na opravu časového 
rozlišení – viz ID 1A 

 
 

)D požadavku 2 

Název požadavku U budov, které mají přiřazeny hlavní i souvztažné ȋ=dvěȌ inventární čísla ȋ)CȌ zobrazit tuto 
informaci v reportingu budov ZRE_RBBU a v Evidenčním listě budovy 

Cíl  Zobrazovat kompletní informaci u základních sestav k budovám, které mají dvě inventární čísla – jedná se orientačně o desítky případů 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

V dnešním nastavení exportu EL i reportu ZRE_RBBU je umožněno zobrazení pouze 1x IC. 
Zajistit, aby byly zobrazeny obě IC, pokud jsou k budově evidovány.  

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Typ úpravy Rozšíření reportu / exportního souboru 

Objekt RE Budova 

Požadavek Transakce Exportní soubor 

ZRE_RBBU Evidenční list Budova Nový sloupec na výstupu reportu, který bude vedle dnešní hodnoty )C. Bude vyplněn, pokud má budova přiřazena i druhé )C. Pokud budova má 
pouze 1x IC, bude pole v tomto sloupci prázdné. 

(odnota bude uvedena přímo pod údajem, kde je dnes uvedeno hlavní )C. Pokud budova má pouze ͳx )C, nebude zobrazena žádná hodnota. 
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)D požadavku 4A 

Název požadavku Vytvoření nového zákaznického reportu ve vztahu k místnostem - přehled místností 

Cíl  Disponovat jednotnou sestavou, která poskytne veškeré informace o místnostech v SAP RE 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Přehled místností, který na výstupu zobrazil všechny evidované pole objektu Místnost a umožňoval by uživateli použití libovolných filtrů. Dnes takový report není v SAP RE-FX k dispozici. Obdobný report byl dostupný v prostředí SAP RE-FX v Českých drahách. 
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Vytvoření nového zákaznického reportu - přehled místností. Uživatel má možnost nadefinovat a uložit layout výstupu, kterým si omezí rozsah zobrazovaných informací. 
Typ úpravy Vytvoření nového zákaznického reportu v SAP RE-FX 

Objekt RE AO Místnost 

Transakce (report) Nový zákaznický report „Přehled místností“ 

Vstupní obrazovka Výběrová kritéria Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Budova „Účetní okruh“, „(ospodářská jednotka“, „Pracovní úsek“ ȋvícenásobný výběrȌ „Budova“ ȋ=označeníȌ, vícenásobný výběr u 
lokalizace objektu: ȋ„)nventární číslo“, „adresa“, „katastrální území“Ȍ 

 

AO Místnost  „Kategorie místnosti“ ȋnové pole dle požadavku )D ͶBȌ 

 Náj.objekt / 

Nájemní 
smlouva 

Výběr dle obsazenosti prostor, které může nabývat hodnot ȋ)nterní / Externí / UprázdněnoȌ 

 

Popis Uživatel si vybere okruh budov nebo samostatnou budovu, v rámci které mu budou zobrazeny příslušné místnosti v rozsahu informací viz Výstupní obrazovka. Požadavek na vícenásobný výběr u Pracovního úseku a lokalizace objektu ȋviz výběrová kritériaȌ. 
Výstupní obrazovka Formát ALV 

Zobrazené hodnoty Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Místnost Všechna evidovaná pole na objektu Místnost – přehled viz Příloha s možností libovolné filtrace dat v rámci ALV 

Budova „Účetní okruh“, „(ospodářská jednotka“, „Pracovní úsek“, „Budova“ ȋ=označeníȌ, „)nventární číslo“, „adresa“, „katastrální území“ 

 

AO místnost  „Kategorie místnosti“ ȋnové pole dle požadavku )D ͶBȌ 

Nájemní 
objekt / 

Nájemní 
smlouva 

Obsazenost prostor, která nabývá hodnot ȋ)nterní / Externí / UprázdněnoȌ 

 

Popis Požadavek na možnost prokliku z výstupní obrazovky do jednotlivých objektů RE ȋBudova, Místnost, Nájemní objekt, Nájemní smlouvaȌ 

Layout ANO, možnost uložení nadefinovaného rozsahu informací na výstupu pro příští užití i pro jiné uživatele 

Formát exportu XLSX, CSV 

Oprávnění Správci Budov, Místností, Náj. Smluv, Náj. Objektů 
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)D požadavku 4B 

Název požadavku Umožnit rozdělení místností v budovách do kategorií dle typu využití 

Cíl  Mít možnost v SAP RE kategorizovat místnosti dle typu uživatelů 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Požadavek na umožnění rozdělení místností do jednotlivých typů. Typy budou definitivně specifikovány v rámci implementační analýzy interního pronájmu, je však žádoucí mít k dispozici příslušné pole k dispozici již nyní. Předp 

 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Nové zákaznické pole pro kategorizaci místností v nemovitých objektech SŽDC. Konkrétní hodnoty číselníku mohou být ještě upraveny, avšak je vhodné mít k dispozici pole pro zápis údajů, které vážou na projekt interního pronájmu 

Typ úpravy Vytvoření nového zákaznického pole v SAP RE-FX 

Objekt RE AO Místnost 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ Všeobecná data 

Nové pole ȋ=zákaznickéȌ Název Kategorie místnosti 
Formát Textové pole ȋmin. ʹͲ znakůȌ 

Položky číselníku Počítá se s přípravou číselníku na straně SŽDC. Koncepce interního pronájmu 
definuje tyto typy: 

 Pronajímatelné prostory 

 Prostory pouze pro interní využití 
 Plochy přístupné cestující veřejnosti – vnitřní 
 Plochy přístupné cestující veřejnosti – venkovní 
 Byty 

 Neobsaditelné prostory 

 Způsob naplnění dat Uživatelé doplní manuálně 

Požadavek na doplnění 
do transakcí ȋreportůȌ 

Transakce Výběrová kritéria na vstupu Zobrazení na výstupu ȋALVȌ 

Viz ID 4A ANO ANO 

Požadavek na doplnění 
do exportních souborů 

Název Způsob zapracování 

- Bez potřeby zapracování do exportních souborů 

 

 

)D požadavku 4D 

Název požadavku Rozšířit zákaznické reporty pro budovy ZRE_RBBU a pozemky ZRE_RPRP o přehled informací z 
podřízených objektů RE souvisejících s obsazeností objektů 

Cíl  Správce pozemku/budovy má přehled o tom, zda objekt je/není obsazen a v případě, že obsazen je, tak o jméně partnera, délce platnosti smlouvy, pronajaté ploše v m2. 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Požadavek na rozšíření reportů o informace z podřízených objektů Nájemní jednotka, Nájemní smlouva ȋčíslo smlouvy, platnost od-do, jméno partnera, pronajaté mʹ z vyměřeníȌ. 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Rozšíření zákaznických reportů ZRE_RBBU a ZRE_RPRP o informace z podřízených objektů Nájemní jednotka, Nájemní smlouva. 
Typ úpravy Rozšíření stávajícího zákaznického reportu v SAP RE-FX 

Objekt RE Budova, Pozemek 

Transakce (report) ZRE_RBBU, ZRE_RPRP 

Vstupní obrazovka - 

změna 

Nová výběrová 
kritéria 

Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Nájemní 
objekt / 

Nájemní 
smlouva 

Obsazenost prostor, která nabývá hodnot ȋ)nterní / Externí / UprázdněnoȌ 

- 
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)D požadavku 4D 

Popis Požadavek na doplnění možnosti výběru dle obsazenosti prostor např. pouze „interně obsazených“ objektů. 
Výstupní obrazovka - 
změna 

Nově zobrazené 
hodnoty 

Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Nájemní 
objekt / 

Nájemní 
smlouva 

Smlouva ȋčísloȌ, 
Obch.partner ȋjméno 
partnera), Doba platnosti, pronajaté mʹ z vyměření 

 

Popis Rozšíření výstupu reportu o nové hodnoty z objektu Nájemní smlouva. Požadavek na možnost prokliku z výstupní obrazovky do jednotlivých objektů RE ȋv tomto případě Nájemní smlouvaȌ. 
 

 

ID požadavku 6 

Název požadavku Doplnit funkcionalitu záznamu historie změn u zákaznických polí ȋu pozemků i budovȌ 

Cíl  Je žádoucí vědět, kdo a kdy které hodnoty jednotlivých položek změnil při případných nesrovnalostech 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

(istorie ve změnových dokladech je dnes sledována v SAP RE pouze u standardních polí. Doprogramovat tuto funkcionalitu i u zákaznických polí u Budov a Pozemků. Cílem je, aby ve změnových dokladech byly uvedeny změny v těchto položkách. Konkrétní přehled polí viz níže. 
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Doplnit funkcionalitu záznamu historie změn u zákaznických polí ȋu pozemků i budovȌ, aby byla zachycena totožně jako u standardních polí ve změnových dokladech SAP ȋtj. kdo, kdy a v jakých polích provedl úpravu, jaká byla předchozí hodnota a jaká je nově zadaná hodnotaȌ 

Typ úpravy Úprava funkcionality zákaznických polí v SAP RE-FX 

Objekt RE Budova Pozemek 

Dotčené pole DYNPRO  

ȋzáložkaȌ 

Pole DYNPRO 

ȋzáložkaȌ 

Pole 

Přehled všech relevantních polí viz Příloha )D ͸ Technická data  Kód katastrálních území ȋKúȌ 

 Název Kú 

 Kód okresu 

 Název okresu 

 Parcela kmen. Číslo 

 Parcela poddělení 
 Parcela díl 
 Druh číslování  
 Popis druhu číslování 
 Typ parcely 

 Popis typu parcely 

 Zdroj parcel ZE 

 Popis zdroje parcel ZE 

 Druh pozemku 

 Popis druhu pozemku 

 Způsob využití 
 Popis druhu využití 
 Poznámky 

 Omezení vlastnického práva Ekonomická zásoba 

Blok Poloha TUDU 

 Traťový úsek 

 Definiční úsek 

 Začátek pozemku v km 

 Konec pozemku v km 

 Kmenové Túdú 

 Seznam Dú ȋ)kona, tlačítko, vstup 
na další tabulkuȌ 

 Výběr Dú ȋ)kona, tlačítko, vstup na další tabulkuȌ 

 (tyto jsou v tabulce a mohou tedy být některé několikrát ȋkmenové TúDú je samozřejmě  jen jednoȌ 

Blok Poloha 

 Ekon. defin. Nadúsek 

 Popis EKDNÚ 

 Stanice 

 Popis stanice 

 Zjištění terénu 

Blok Hodnoty 

 Celková cena v Kč Blok Převažující druh využití 
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ID požadavku 6 

 Třída Obor JKSPͳ 

 Popis JKSP1 

 Analytika 

 Popis Analytiky 

Blok Kvalita pozemku 

 Celkový stav pozemku 

 Ekologická zátěž 

 Zatíženo – blok. armády 

 Počet park. Míst 

 Určen k vykládce Přiřazení Nutné také zobrazit historii změn při přiřazování )M ȋzměna, přidání, odebráníȌ. 
Funkcionalita Evidence uživatele, času, kdy byla změna provedena, původní a nové hodnoty. Možnost zobrazení této informace ve změnových dokladech SAP totožně, jako dnes funguje u standardních polí SAP 

 

 

)D požadavku 7 

Název požadavku Přejmenovat záložku „Ostatní“ na „Technická data )S“ a nastavit její funkcionalitu dle totožné 
záložky u budov 

Cíl  Veškerá technická data týkající se inženýrských sítí budou přehledně evidována na samostatné kartě 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Při migraci dat z pasportní aplikace ")S Budovy a inž.sítě" bylo využito pole "Poznámka". Toto bylo pouze dočasné řešení. Je vhodné souhrnně evidovat údaje k inž.sítím na jedné záložce. Součástí požadavku není migrace dat z poznámky do nově zřízených polí na této záložce. Struktura záložky a typy polí včetně číselníků budou nastaveny totožně jako záložka „Technická data“ u Budov, včetně všech souvisejících funkcionalit ȋnapř. možnost zadat více parcel k jedné inž.sítiȌ. Lze uvažovat o využití záložky „Ostatní“, pokud bude přejmenována a současně bude obsahovat výhradně tyto údaje ȋ=nebude kombinovat stávající položky na záložce „Ostatní“ s technickými datyȌ. Pokud toto nelze zajistit, platí požadavek na zřízení nové záložky. 
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Přejmenovat záložku „Ostatní“ na „Technická data )S“ a přenastavit její funkcionalitu dle záložky „Technická data“ na objektu Budova. 
Typ úpravy Přejmenování a úprava DYNPRO na objektu Technické místo 

Objekt RE Technické místo 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ „Ostatní“  

Cílové nastavení Struktura záložky, pole a typy polí včetně číselníků budou totožné jako karta „Technická data“ u Budov, včetně souvisejících funkcionalit – např. možnost zadat více parcel k jedné inž.síti. Printscreen vzorové karty viz Příloha - ID7 Aktuální pole na kartě „Ostatní“ jsou přenášena ze SAP AM, proto není nutné jejich zachování na kartě „Ostatní“ v SAP RE-FX. 

Poznámka Naplnění dat provedou správci objektů manuálně. Není potřeba migrovat data z pole Poznámka 
z důvodu neúplnosti informací, které jsou v tomto poli dnes obsaženy. 

 

 

)D požadavku 8 

Název požadavku Nové zákaznické pole pro oddělení evidence budov a staveb ȋstavby = často nástupiště, oplocení, mosty apod., k nimž je evidována nájemní smlouvaȌ 

Cíl  Jednoznačně oddělit budovy od staveb, jejichž evidence je dnes souběžně vedena v SAP RE. Nerozdělení komplikuje práci s daty a sestavami 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Stavby jsou v SAP RE evidovány z důvodu nájmů ȋnapř. billboardy apod.Ȍ. Nyní je lze v reportech eliminovat vyloučením objektů, které mají v názvu ")C", avšak toto není ideální řešení. Požadavek na jasné oddělení BUDOV/STAVEB pomocí nového zákaznického pole na kartě "Všeobecná data". Současně doplnit tuto položku do výběrových kritérií zákaznického reportu ZRE_RBBU 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Vytvořit nové zákaznické pole „Budova/stavba“ na kartě Všeobecná data 

Typ úpravy Vytvoření nového zákaznického pole v SAP RE-FX 



 
8/24 

)D požadavku 8 

Objekt RE Budova 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ Všeobecná data 

Nové pole ȋ=zákaznickéȌ Název Budova/stavba 

Formát Nový číselník 

Položky číselníku  Budova 

 Stavba 

 Způsob naplnění dat Uživatelé doplní manuálně 

Požadavek na doplnění 
do transakcí ȋreportůȌ 

Transakce Výběrová kritéria na vstupu Zobrazení na výstupu ȋALVȌ 

ZRE_RBBU ANO, doplnit pole do výběrových kritérií. Umožnit výběr pouze 
budov nebo pouze staveb. 

ANO, zobrazit hodnoty v samostatném 
sloupci 

Požadavek na doplnění 
do exportních souborů 

Název Způsob zapracování 

- Bez potřeby zapracování do exportních souborů 

 

 

)D požadavku 12C 

Název požadavku Upravit Evidenční list budovy – možnost exportu do editovatelné formy 

Cíl  Umožnit přizpůsobení struktury EL budovy pro prezentační účely 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Dnes je EL Budovy generován v PDF. Tento formát neumožňuje další úpravy. Požadavek 
uživatelů na editovatelný formát exportu (DOCX či PPTX), aby bylo možné export přizpůsobit 
konkrétním potřebám prezentace objektů. Jednalo by se o alternativu ke stávajícímu exportu do 
PDF. 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Typ úpravy Rozšíření formátů exportního souboru 

Objekt RE Budova 

Exportní soubor Evidenční list Budova 

Požadavek Při zadání vygenerování exportního souboru doplnit možnost DOCX či PPTX formátu výstupu. Uživatel by si při přípravě exportu v SAP RE zvolil formát výstupu, který bude vygenerován. Řešit dostupnými a standardními nástroji - např. zaškrtnutí, výběr, či jiné vhodné řešení. 
 

 

)D požadavku 17 

Název požadavku Vytvořit zcela nový evidenční list s údaji výhradně pro nájemníka 

Cíl  Zpřehlednění vyúčtování pro nájemníky 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Vytvořit zcela nový evidenční list s údaji výhradně pro nájemníka (bude vycházet ze stávajícího 
Evidenčního listu nájemného a plateb spojených s užíváním bytu (RECN-ZDC-číslo smlouvy-
Evidenční list)). Ten je vhodné zachovat.  

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Typ úpravy Nový exportní soubor 

Objekt RE Nájemní smlouvy 

Exportní soubor „Evidenční list pro nájemníka“ 

Požadavek Grafický návrh Evidenčního listu viz Příloha – ID 17. Vychází ze stávajícího Evidenčního listu 
nájemného a plateb spojených s užíváním bytu (RECN-ZDC-číslo smlouvy-Evidenční list)) 

Oprávnění Totožné oprávnění jako pro generování Evidenčního listu nájemného a plateb spojených s 
užíváním bytu (RECN-ZDC-číslo smlouvy-Evidenční list) 

 

)D požadavku 19 
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Název požadavku Absence možnosti "Technického ukončení" pozemku, budovy, inž. sítě 

Cíl  Evidence platnosti nadřízených i podřízených objektů dle skutečnosti 
Detail požadavku  

ȋz uživatelského 
pohledu) 

Požadavek na nové zákaznické pole na kartě "Všeobecná data" v části "Období platnosti". Zde by 
bylo možné zadat datum technického ukončení objektu. Tento údaj musí být propsán do 
funkčnosti uvedených reportů. Při volbě rozhodného data reportů ZRE_RBBU, ZRE_RPAM, 
ZRE_ZZKNP, ZRE_RE_KN  musí transakce zohlednit technické ukončení a objekt případně na 
výstupu nezobrazit, pokud byl ke zvolenému rozhodnému datu již "technicky ukončen". Důležité 
pro situace, kdy je např. budova odprodána nebo zdemolována, avšak pro vyúčtování je žádoucí, 
aby např. podřízené smlouvy byly do konce kalendářního roku aktivní. Není vhodná vazba na 
inventární číslo, nejvhodnějším způsobem řešení je nové zákaznické pole. 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Nové zákaznické pole pro datum „technického ukončení“ objektu. Toto datum nutno zohlednit ve výběrových kritériích ȋrozhodné datumȌ uvedených reportů. 
Typ úpravy Nové zákaznické pole 

Objekt RE Budova Pozemek Technické místo 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ „Všeobecná data“ „Všeobecná data“ „Všeobecná data“ 

Nové pole ȋ=zákaznickéȌ Název „Technické ukončení“ 

Formát Datum 

Položky číselníku Bez požadavku na číselník – formát pole umožní uživatele zadat jakékoliv datum kalendáře ve formátu DD.MM.RRRR 

 Způsob naplnění dat Uživatelé budou naplňovat manuálně u těch objektů, kde je relevantní 
 Umístění na záložce V části Období platnosti na kartě „Všeobecná data“ 

Požadavek na doplnění 
do transakcí ȋreportůȌ 

Transakce Výběrová kritéria na vstupu Zobrazení na výstupu ȋALVȌ 

ZRE_RBBU Při výběru rozhodného data reportů musí být hodnota zohledněna, tj. 
pokud je objekt pro vybraný datum již „technicky ukončen“ nebude objekt 
zobrazen na výstupu. Tento údaj bude nadřazený období platnosti 
pozemku / budovy, který je dnes zohledňován. 

ZRE_RPAM 

ZRE_ZZKNP 

ZRE_RE_KN 

Požadavek na doplnění 
do exportních souborů 

Název Způsob zapracování 

- Bez požadavků na zapracování do exportních souborů 

 

 

)D požadavku 21 

Název požadavku U budov na kartě Vyměření editovat oba základní technické parametry vyměření budov 

Cíl  Přehled dvou klíčových technických parametrů budovy na jednom místě 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Mimo položku "Zastavěná plocha" doplnit na kartu Vyměření i položku "Obestavěný prostor" ȋdnes se eviduje na podřízeném AO BudovaȌ. Na podřízeném objektu AO Budova nastavit, aby se obě hodnoty zobrazily na kartě Vyměření jako needitovatelné ȋpropsání z nadřízeného objektu RE BudovaȌ. Současně upravit logiku reportu ZRE_RBBU: Dnes jsou obě hodnoty nastaveny jako výběrová kritéria. Pokud se zaškrtnou a u budovy není hodnota vyplněna, tak ve výstupním souboru není budova zobrazena. Požadavek na změnu logiky tohoto reportu. Cílem je získat informace o budovách a na výstupu zobrazit tyto hodnoty ȋať jsou vyplněny, či nikolivȌ. Vyjmout obě položky z výběrových kritérií a přidat obě hodnoty jako sloupec na výstupu reportu. 
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Typ úpravy Přenesení hodnoty pole mezi objekty RE / Změna logiky reportu 

Cílové fungování na RE 
objektu Budova 

Objekt RE Budova 

Dynpro ȋ„záložka“Ȍ Vyměření 
Pole „Zastavěná plocha“ Bez požadavku na změnu ȋjiž nyní se zde editujeȌ „Obestavěný prostor“ 

Přenést údaj tohoto vyměření u všech objektů Budova, kde je toto vyměření vyplněno na 
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)D požadavku 21 podřízeném AO Budova. Nastavit, aby zde byla hodnota editovatelná 

Cílové fungování na RE 
objektu AO Budova 

Objekt RE AO Budova 

Dynpro ȋ„záložka“Ȍ Vyměření 
Pole „Zastavěná plocha“ Přenést údaj tohoto vyměření u těch objektů, kde je na nadřízeném objektu Budova vyplněno. Nastavit, 

aby zde byla hodnota pouze k náhledu ȋ=needitovatelnáȌ „Obestavěný prostor“ 

Nastavit, aby zde údaj nebyl dále editovatelný, ale 
pouze k náhledu. Editace bude probíhat na nadřízeném objektu Budova 

Požadavek na úpravu 
transakcí 

Transakce ZRE_RBBU 

Výběrová kritéria na 
vstupu 

vyjmout obě položky „Obestavěný prostor“ a „Zastavěná plocha“ z výběrových kritérií reportu 

Zobrazení na výstupu 
(ALV) 

Přidat položky „Obestavěný prostor“ a „Zastavěná plocha“ jako nové sloupce na výstupu 

 

 

ID požadavku 23 

Název požadavku Ke splátkovým kalendářům ȋSKȌ doprogramovat funkcionalitu automatického tisku 
průvodních dopisů. 

Cíl  Snížení časové náročnosti při generování SK – stovky až tisíce kusů ročně  
Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Mít možnost v SAP RE předvyplnit vzorový text, který by byl následně ke každému splátkovému 
kalendáři automaticky vytištěn. Při volbě "Tisk splátkového kalendáře" by bylo k dispozici 
"zaškrtávátko", zda vytisknout současně i průvodní dopis. 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Typ úpravy Nový exportní soubor ze SAP RE 

Objekt RE Nájemní smlouvy 

Exportní soubor Průvodní dopis ke splátkovým kalendářům 

Požadavky na exportní 
soubor 

Zdrojová data  Nové textové pole pro vyplnění textu dopisu v části RE "Tisk 
splátkového kalendáře" nejníže na obrazovce  

 Proměnné, které se budou propisovat do textu průvodního dopisu, 
jsou dnes zobrazeny a načteny při volbě "Tisk splátkového 
kalendáře" (minimální požadavky jsou: číslo Nájemní smlouvy a 
údaje o Byznys partnerovi - jméno, adresa, korespondenční 
adresa) Uživatelské možnosti  Možnost definovat více defaultních textů dopisu uživateli a uložit 
je pro ostatní uživatele (tzn. uživatel bude moci vytvořit libovolný 
text, který bude možné opakovaně využít) Způsob zadání 

exportu 
 Zaškrtávátko při volbě „Tisk splátkového kalendáře“ – možnost vytištění SK i průvodního dopisu zároveň 

 Doplnit možnost výběru z nabídky defaultních textů Formát exportu  Soubor v PDF a zároveň umožnění přímého tisku ze SAP RE 

 Formát standardního dopisu – typické umístění hlavičky dopisu a 
textu 

 

 

)D požadavku 28B 

Název požadavku Nový zákaznický report pro nájemní smlouvy - byty 

Cíl  Reporting, z kterého by bylo možné zjistit potřebné informace, aniž by bylo muset předem známo číslo nájemního objektu, budovy či nájemní smlouvy 

Detail požadavku  Žádost o novou sestavu ȋv SAP ČD se nazývá ZZBYTYͳȌ. Je to souhrnný report především z nájemních 
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ȋz uživatelského 
pohledu) 

objektů ȋbytůȌ a nájemních smluv. Tato sestava by byla včetně prázdných bytů a byla by možnost ji vytvořit k vybranému datu. 
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Žádost o souhrnný report především z nájemních objektů ȋbytůȌ a nájemních smluv, který je možno použít ke zjištění potřebných informací, aniž by bylo muset předem zjistit číslo nájemního objektu (NO), budovy či nájemní smlouvy ȋNSȌ 

Typ úpravy Nový zákaznický report 

Objekt RE Nájemní smlouvy 

Transakce (report) Nový zákaznický report „Nájemní smlouvy – byty“ 

Vstupní obrazovka Výběrová kritéria Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Nájemní 
objekt 

„Účetní okruh“, „(ospodářská jednotka“, „Budova“ ȋ=označeníȌ „Pracovní úsek“ ȋvícenásobné zadáníȌ 

 

Popis Uživatel si vybere okruh nájemních objektů ȋv účetním okruhu, hospodářské jednotce, pracovním úseku nebo v konkrétní budověȌ a budou mu na výstupu zobrazeny příslušné nájemní objekty s níže definovanými informacemi. Vícenásobné zadání bude umožněno pro položku „Pracovní úsek“. 
Výstupní obrazovka Formát ALV 

Zobrazené hodnoty Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Nájemní 
objekt 

(ospodářská jednotka, pracovní úsek, číslo budovy, číslo nájemního objektu, adresa, tj. místo a ulice, označení nájemního objektu, nadzemní podlaží, číslo přiřazené nájemní smlouvy, jméno a příjmení nájemce, plocha bytu skutečná a relevantní pro nájem, počet průduchů, kvalita bytu ȋne/sníženáȌ, holé nájemné, celková částka za vybavení bytu 

Nájemní 
smlouva 

Číslo NS, variabilní symbol, číslo obchodního partnera, začátek NS, ͳ.konec NS, počet osob v bytě, podmínky – nájem, zálohy, 
slevy, velikost bytu (např. ʹ+ͳȌ, sazba nájemného na mʹ, doručovací adresa, bankovní účet či číslo S)PO, rodné číslo 

Layout ANO, možnost uložení nadefinovaného rozsahu informací na výstupu pro příští užití 
Formát exportu XLSX, CSV 

Oprávnění K transakci generující report budou mít přístup všichni, kdo mají příslušná nahlížecí práva na nájemní objekty / nájemní smlouvy, ale zobrazit jim půjdou jen informace o objektech, ke kterým mají dnes přístup. 
 

 

)D požadavku 31 

Název požadavku Doplnit nové pole "Technický stav budovy" k objektu Budova 

Cíl  )nformace o kvalitě budovy přímo v SAP RE 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Požadavek na doplnění nového zákaznického pole na kartu "Všeobecná data" do části "Doplňkové informace" a současně do výstupu reportu ZRE_RBBU. Struktura pole bude odpovídat možnosti ručního zadání číselné hodnoty v procentech ȋnapř. ͺͲ%Ȍ. Umožnit, aby bylo možné hodnoty vyplnit dávkově importem např. v CSV ȋv prvním sloupci )C budovy, v druhém sloupci vypočtená procentuální hodnota technického stavu. Počet řádků bude rovný počtu budov v SAPȌ 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Nové pole pro zadání hodnoty Technický stav budovy na škále Ͳ – 100% 

Typ úpravy Nové zákaznické pole 

Objekt RE Budova 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ „Všeobecná data“ do části „Doplňkové informace“ 

Nové pole ȋ=zákaznickéȌ Název Technický stav budovy 
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Formát Pole pro zápis hodnoty v % na škále Ͳ-100% 

Položky číselníku - 

Způsob naplnění dat Umožnit, aby bylo možné hodnoty vyplnit dávkově importem např. v CSV ȋv prvním sloupci )C budovy, v druhém sloupci vypočtená procentuální hodnota technického stavu. Počet řádků bude rovný počtu budov v SAP. 

Požadavek na doplnění 
do transakcí ȋreportůȌ 

Transakce Výběrová kritéria na vstupu Zobrazení na výstupu ȋALVȌ 

ZRE_RBBU NE, filtrování dat bude probíhat v 
ALV 

ANO, zobrazit hodnoty v samostatném 
sloupci 

Požadavek na doplnění 
do exportních souborů 

Název Způsob zapracování 

- Bez potřeby zapracování do exportních souborů 

 

 

)D požadavku 40 

Název požadavku U Budov doplnit nové zákaznické pole pro zadání hodnoty typu nádražní budovy ȋA – E) 

Cíl  Žádoucí z pohledu povinností SŽDC v přístupu drážních dopravců k zařízení služeb ve stanicích 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Každá budova v železniční stanici ȋŽSTȌ kategorizována na stupnici A - E. Pokud nenáleží ŽST, tak bude nekategorizována - pole zůstane prázdné. Tento údaj vést přímo na objektu Budova v SAP RE ȋkarta "Všeobecná data"Ȍ a současně jej propsat do výstupu reportu ZRE_RBBU.  
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Vytvořit nové zákaznické pole „Typ nádražní budovy“ na kartě Všeobecná data 

Typ úpravy Vytvoření nového zákaznického pole v SAP RE-FX 

Objekt RE Budova 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ Všeobecná data 

Nové pole ȋ=zákaznickéȌ Název Typ nádražní budovy 

Formát (odnota může nabývat hodnot A – E, případně nekategorizována 

Položky číselníku  A 

 B 

 C 

 D 

 E 

 Nenáleží ŽST Uživatelé budou moci mít možnost zadat k jednotlivým položkám číselníku textové označení / popis. 
 Způsob naplnění dat Do nového pole budou hodnoty nahrány formou importního souboru: CSV soubor o cca ʹ ͲͲͲ řádcích a dvou sloupcích = v prvním )C budovy, v druhém daná kategorie A-E 

Požadavek na doplnění 
do transakcí ȋreportůȌ 

Transakce Výběrová kritéria na vstupu Zobrazení na výstupu ȋALVȌ 

ZRE_RBBU NE, filtrování dat bude probíhat v 
ALV 

ANO, zobrazit hodnoty v samostatných sloupcích 

Požadavek na doplnění 
do exportních souborů 

Název Způsob zapracování 

- Bez potřeby zapracování do exportních souborů 

 

 

)D požadavku 41 

Název požadavku Úprava výběrových kritérií k sestavě FO8C 

Cíl  Umožnění užšího výběru hodnot na výstupu sestavy 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Zakomponovat mezi výběrová kritéria transakce FOͺC proměnné: ͳȌ pracovní úsek – tzn., aby bylo možné pro snazší identifikaci a přehlednost případných rozdílů či provádění této transakce odděleně spouštět s rozlišením pracovního úseku 



 
13/24 

)D požadavku 41 ʹȌ číslo syntetického účtu a analytického účtu, a to např. jen u těch vybraných účtů, kterých se tato transakce může týkat, tzn. aby bylo umožněno zadat jen vybrané SÚ a AÚ nebo naopak některé vyloučit pomocí nastavení intervalu 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Požadavek na rozšíření vstupních parametrů transakce FOͺC 

Typ úpravy Úprava standardního reportu 

Objekt RE Všechny objekty, na kterých bude udržovaná zakázka 

Transakce (report) FO8C 

Vstupní obrazovka - 

změna 

Nová výběrová 
kritéria 

Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Nájemní 
smlouva 

„Pracovní úsek“ - 

 SAP CO Číslo syntetického účtu, číslo analytického účtu 

- 

Popis Požadavek na vícenásobný výběr u obou nových výběrových kritérií 
Poznámka Z pohledu Odboru finančního ȋOͳȌ velmi kritický požadavek, který musí být naplněn do Ͳ͵/ʹͲͳͺ ȋv prosinci vhodné testovatȌ 

 

 

)D požadavku 42A 

Název požadavku Doplnit pole Adresa RU)AN ȋnakupovaná z Katastru nemovitostíȌ na kartě Data z KN a zobrazit 
jej ve výstupu reportu ZRE_RBBU  

Cíl  Kompletní datová základna odpovídající balíku nakupovaných dat z KN 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

K objektu Budova doplnit pole pro zobrazení adresy RU)AN objektu. Pole doplnit na kartu "Data z KN". Pole by bylo vyplňováno automatickým načtením z balíku dat z KN ȋjehož je dnes součástíȌ. Současně propsat tuto hodnotu do výběrových kritérií reportu ZRE_RBBU. 
Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Na objektu Budova nové zákaznické pole pro zobrazení adresy RU)AN objektu 

Typ úpravy Nové zákaznické pole 

Objekt RE Budova 

DYNPRO ȋ„záložka“Ȍ „Data z KN“ 

Nové pole ȋ=zákaznickéȌ Název „Adresa RU)AN“ 

Formát Textové pole ȋstandardní rozsah počtu znaků pro položky typu adresa)  

Položky číselníku - 

 Způsob naplnění dat Automatické načtení z balíku dat, která jsou dnes nakupována z KN. SŽDC zajistí doplnění tohoto údaje do importního souboru, který je dnes předáván 
do SAP RE-FX 

Požadavek na doplnění 
do transakcí ȋreportůȌ 

Transakce Výběrová kritéria na vstupu Zobrazení na výstupu ȋALVȌ 

ZRE_RBBU ANO. Doplnit ve formě vícenásobného výběru do kritérií 
v části Data z KN 

ANO, hodnota v samostatném sloupci 
Požadavek na doplnění 
do exportních souborů 

Název Způsob zapracování 

- Bez potřeby zásahu do exportních souborů. V EL Budova bude zobrazována pouze již dnes evidovaná adresa 

 

 

)D požadavku 43 

Název požadavku Nový report pro kontrolu RE objektů, které se již nemají danit 
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)D požadavku 43 

Cíl  Efektivní nástroj pro přehled objektů, které nepodléhají zdanění 
Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

Tato informace je poskytnuta v informaci o deaktivaci majetku AM. ȋPozor, objekt může být připojen na několik karet, pokud je alespoň jedna aktivní, pak objekt RE je v majetku SŽDC a do reportu je třeba vybrat 
tuto informaci.) Pokud jsou připojeny majetky s dvěma různými )C, zobrazí se oba. Pokud není připojen AM majetek, zobrazí se jen informace o RE objektu a danění. Pokud je objekt připojen na jednu či několik karet a všechny jsou deaktivovány, zobrazí se informace z nejnovější deaktivace.  

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Požadavek na nový zákaznický report pro kontrolu RE objektů, které se již nemají danit 

Typ úpravy Nový zákaznický report 

Objekt RE Budovy, Pozemky 

Transakce (report) Nový zákaznický report „Kontrola RE objektů, které již nepodléhají danění“ 

Vstupní obrazovka Výběrová kritéria Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Budova číslo/a budovy, účetní okruh, hospodářská jednotka, možnost žlutého tlačítka při výběru, rok pro výběr daně z nemovitých věcí 
 

 Pozemek číslo/a budovy, účetní okruh, hospodářská jednotka, možnost žlutého tlačítka při výběru, rok pro výběr daně z nemovitých věcí 
 

Popis Jeden report pro objekty RE – Budova a Pozemek s možností přepínání na vstupní obrazovce, případně zvlášť ʹ samostatné reporty pro každý objekt 

Výstupní obrazovka Formát ALV 

Zobrazené hodnoty Objekt RE Standardní pole Zákaznická pole 

Budova Účetní okruh, hospodářská jednotka, číslo budovy, informace o danění v zadaném roce, nejnovější připojený majetek AM a 
informace o jeho 

deaktivaci (datum 

deaktivace). 

 

Pozemek Účetní okruh, hospodářská jednotka, číslo pozemku, informace o danění v zadaném roce, nejnovější připojený majetek AM a 
informace o jeho 

deaktivaci (datum 

deaktivace). 

 

 Popis viz „Detail požadavku ȋz uživatelského pohleduȌ“ 

Layout ANO, možnost uložení nadefinovaného rozsahu informací na výstupu pro příští užití 
Formát exportu XLSX, CSV 

Oprávnění Správci budov; správci pozemků; uživatelé, kteří odpovídají za odvádění daně z nemovitostí v modulu SAP 
RE-FX 

 

 

)D požadavku 99 

Název požadavku Doplnění kontroly ȋvalidaceȌ zakázky na nájemní smlouvě 
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)D požadavku 99 

Cíl  Kontrolou zajistit, aby na smlouvě byla vyplněnaȋyȌ zakázkaȋyȌ odpovídající pracovnímu úseku a nedošlo 
tak k případnému chybnému přeúčtování výnosů do jiných pracovních úseků 

Detail požadavku  
ȋz uživatelského 
pohledu) 

V nájemních smlouvách zajistit v transakci RECN kontrolu příslušnosti zakázky k pracovnímu úseku ȋzakázka musí platná – neukončená, neblokovaná atd.Ȍ. Kontrola musí být platná při založení i změně nájemní smlouvy. Současně požadujeme nový report, který za příslušné vykazované období zobrazí přehled zakázek na nájemní smlouvě včetně informace o kontrole správnosti přiřazení zakázky a statusu 
zakázky nejsou správné ȋv čase byla používaná zakázka zablokována apod.Ȍ. 

Požadavek na úpravu v SAP RE-FX 

Popis Očekáváme aplikaci příslušné BAD), která nahrazuje transakci GGBͲ, která fungovala v RE classic, případně jiné řešení, které umožní v budoucnu řešení standardním nástrojem SAP. Plus nový kontrolní 
report. 

Typ úpravy Nastavení validace, související nový kontrolní report 

Objekt RE Nájemní smlouva 

Transakce (report) RECN, GBB0 

Layout ANO, možnost uložení nadefinovaného rozsahu informací na výstupu pro příští užití 
Formát exportu XLSX, CSV 

Oprávnění Správci nájemních smluv, metodici, zástupci controllingu 
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1 Přílohy 

ID 1B 

 

ID 4A 

Evidovaná pole na objektu AO Místnost ȋbez rozlišení na standardní a zákaznická poleȌ 

 

Karta Všeobecná data místnosti  

 Blok Identifikace 

o Architekt. Typ objektu 

o Popis Arch. Typu objektu 

o Číslo arch. objektu 

o Zkratka AOID 

o Oddělovač 

o Identifikace AO 

o Nadřazený objekt 

 

 Blok Arch.objekt-místnosti 
o Označení arch.objek. 
o Krátké značení 
o Funkce 

o Popis funkce 

o Pozn. Ke druhu místnosti 

o Zaškrtávací pole Pozn. Ke druhu místnosti 
o Světová strana 

o Zaškrtávací pole Šikmý strop v místnosti 
 

 Blok Období Platnosti 
o Platí od 

o Platí do 

o Platí od nadř.obj. 
o Platí do nadř.obj. 
o Označení nadř. Obj. pro platnost 

 

 Blok Skupina oprávnění 
o Skupina oprávnění 
o Popis Skupina oprávnění 

 

 Blok Zobrazení statusu 

 
Hlásí chybu, i když hodnoty 
jsou v obou modulech 
správně 
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o Systémový status 

o Uživatelský status 

 

Karta Vyměření 
 Tabulka: 

o Dr.Vym 

o Prostř.druhu vyměř. ȋPopisȌ 

o Veličina 

o Podříz objekty 

o Jedn. 

o Hierar. 

o Vyměření platí od 

o Vyměření do 

o Souhrn 

o Mimo 

o Manuálně 

 

Karta Atributy vybavení 
 Tabulka: 

o Atribut 

o DopHodn 

o Vhodný 

o Označení Atributu 

o Platí od 

o Platí do 

o Počet 

o Dopl.inf. 

o Poznámka 

 

Karta Využití 
o Připojený NO, (J, ÚO, Budova 

o Přiřazeno od 

o Přiřazeno do 

 

 

ID 6 Prosíme o nastavení evidence historie pro následující pole pasportů budov Protože některá pole jsou založena z našeho pohledu duplicitně,  prosíme o výběr pole správného,  viz. dodatek na konci úkolu. 
ZZDPAZE_KOD Zdroj parcel ZE  ZZDPAZE_NAZ Název zdroje parcely  ZZWU Způsob využití  ZZEK_ZAT Ekologická zátěž  ZZZAT_O͵Ͳ Zatíženo - blok. armády  ZZPROD_SZDC Určeno k prodeji SŽDC, s.o.  ZZPZKN Podléhá zápisu do KN  ZZZASTPL Zastavěná plocha  ZZJERBBAU Druh číslování  ZZPOZNROZ Poznámka k rozdílům ZZPBJ Počet bytových jednotek 

ZZPENB PENB 

ZZPENBPL PENB-platí do 

ZZDRBUD Typ budovy 

ZZPOZN Poznámka ZZPAMOBJ Památkový objekt ZZDVM Dopr.významné místo 

ZZTUDU TUDU ZZNAZ_ZAC Začátek TUDU 

ZZNAZ_KON Konec TUDU ZZCKOL Číslo koleje ZZKMP Kilometrická poloha ZZKMPM Kilometrická poloha v km ZZKCD Kategorie tratě Kategorie tratě ZZGPS_N GPS souřadnice 

ZZGPS_E GPS souřadnice 
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ZZGPS_NP GPS souřadnice  ZZGPS_EP GPS souřadnice  ZZJTSK_X GPS souřadnice - souřadnice JTSK! nikoliv GPS!!! ZZJTSK_Y GPS souřadnice - souřadnice JTSK! nikoliv GPS!!! 
ZZSR70 Stanice ZZSR͹Ͳ_NAZEV Název železniční stanice 

ZZMOD Mimo obvod ZZBEZB Bezbariérový přístup ZZBEZBARPRR Řešeno ZZPR)ZPREDNAPVD Přístup z přednádraží před vstupní dveř ZZVSTDOPRCESD Vstup do objektu pro cestující - dveře ZZVYSTZOPRCESD Výstup z objektu - dveře ȋsměr k vlakůmȌ ZZVYSTZOBJNAPRNAS Výstup z objektu na přilehlé nástupiště ZZVYSTZOBJNAOSTNAS Výstup z objektu na ostatní nástupiště ZZPRBEZBARWC Přístupnost bezbariérového WC ZZPRPOKLAPREP Přístupnost pokladny nebo přepážky ZZPRDALSLUZ Přístupnost dalších služeb ZZPR)NAORSYST Přístupnost informačního a orientačního ZZPOMSPPOZN Poznámka ZZPRPOKLS)NDSVP Přepážka čí pokladna s indukční smyčkou ZZEL)NFSYS Elektronický informační systém ZZPROSSC(POSPOZN Poznámka ZZAKMSBRAP)SM Akustické majáčky + štítky s Brailovým p ZZ)NFPANS(LVST )nformační panely s hlasovým vstupem 

ZZPZPOSPOZN Poznámka V tabulce vibdao se zdají některá tato pole duplicitní a nevyužívaná, příklady viz níže. Proto prosíme o správný výběr potřebných polí. ZZTUDUZ TUDU prázdné ZZKMPZ Kilometrická poloha používá se ZZKMPMZ Kilometrická poloha ȋmȌ používá se ZZCKOLZ Číslo koleje prázdné ZZDRAZ Vzdálenost k ose nejbližší koleje používá se  ZZDRAK Vzdálenost k ose nejbližší koleje prázdné ZZTUDU TUDU používá se ZZNAZ_ZAC Začátek TUDU prázdné ZZNAZ_KON Konec TUDU prázdné ZZCKOL Číslo koleje používá se 

ZZKMP Kilometrická poloha prázdné - nuly ZZKMPM Kilometrická poloha v km prázdné - nuly 
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ID 7 Obraz požadované nové karty na objektu Technické místo 

 

 

 



 
20/24 

 

ID 17 

Struktura požadovaného Evidenčního listu 

________________________________________________________________________________________ 

RozhodŶý deŶ:  
        TištěŶo dŶe: 
        EVIDENČNÍ LIST 

ŶájeŵŶého a plateď spojeŶýĐh s užíváŶíŵ ďytu 

                  

VšeoďeĐŶá data                 

1. podpis: 

     

NájeŵĐe: 
  2. podpis: 

     

prostor pro jŵéŶo a adresu 
tak, aďy již Ŷeŵusela ďýt 
ŶadepsáŶa zŶovu oďálka 

MěŶa sŵlouvy: 
     VariaďilŶí syŵďol: 
     Smlouva: 

        Sŵlouva o Ŷájŵu 
bytu: 

        Systéŵový status: 
        Byt se sŶížeŶou 

kvalitou: 

        Velikost bytu: 

        Pořadí: 
        STA: 

        KoŵíŶy: 
        Počet osoď 

evideŶčŶí: 
        Počet osoď pro 

služďy: 
        Předŵět sŵlouvy - 

byt                 

Druh Objekt 

Popis 

objektu     Plocha / m2 Oďdoďí přiřazeŶí 
NájeŵŶí jedŶotka / 
byt 

 

  

               Budova                 

Název ďudovy     Číslo ďudovy DLM 

           

         Rozpis ŵístŶosti                 

OzŶač. MístŶos
t 

Celk. plocha Započ. Nájeŵ   Holé ŶájeŵŶé 

01         

02         

Součet ploch                 

Holé ŶájeŵŶé Đelkeŵ 

ZařizovaĐí předŵěty Đelkeŵ 

CELKEM ŶájeŵŶé + zařizovaĐí předŵěty 

   

         

         OďĐhodŶí partŶer                 
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ID 17 

Role Partner   JŵéŶo / adresa     Oďdoďí   

                  

JŵéŶo a příjŵeŶí Datum narození Vztah k ŶájeŵĐi 
Přihláše
n   

Odhláše
n   

                  Doba platnosti                 

         Konec doby 

platnosti: 

                 

PodŵíŶky                 

Druh podŵíŶky Oďjekt výpočtu 

Obdob

í 
Částka/ŵěsíĐ a 
rok 

Daň/ŵěsí
c   MěŶa 

ZákladŶí ŶájeŵŶé 

        Záloha vodŶé a 
stočŶé                 

Součet za ŵěsíĐ 

                 

         Potvrzuji správŶost údajů v toŵto evideŶčŶíŵ listu a jseŵ si vědoŵ poviŶŶosti ŶeprodleŶě hlásit 
veškeré zŵěŶy v údajíĐh tohoto evideŶčŶího listu, zejŵéŶa pak zŵěŶu osoď užívajíĐíĐh teŶto ďyt. 

Vystavil/a: 

        TištěŶo dŶe: 
                 

ProŶajíŵatel:______________________ NájeŵĐe:______________________ 

                    
 

_____________________________________________________________________________ 

 

 

Vyznačené změny oproti stávajícímu Evidenčnímu listu 
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ID 17 

 

 

 

 
ID 99 

V SAPu v modulu RE požadujeme : 
 V nájemních smlouvách zajistit v transakci RECN kontrolu příslušnosti zakázky 

k pracovnímu úseku ȋzakázka musí platná – neukončená, neblokovaná atd.Ȍ. 

 Kontrola  musí být platná při založení i změně nájemní smlouvy. 
 Výkaz, který za příslušné vykazované období zobrazí přehled zakázek na nájemní smlouvě včetně informace o kontrole správnosti přiřazení zakázky a statusu zakázky nejsou správné ȋv čase byla používaná zakázka zablokována  apod.). 

 Očekáváme aplikaci příslušné BAD), která nahrazuje transakci GGBͲ, která fungovala 
v RE classic, případně jiné řešení, které umožní v budoucnu řešení standardním nástrojem SAP. 

 Dle sdělení na portálech SAP : RE-FX does not use validations in GBB0. They are only for RE 

classic. But you can use BAdIs (like BADI_RECN_CONTRACT for contracts) and method 

CHECK_ALL to implement customer specific validations. 

Detail: 

 Na nájemní smlouvě vyhodnotíme pracovní úsek a datum platnosti pomocí klauzule organizačního přiřazení. 
 Zakázka  a období pro kontrolu se použije ze Zúčtovacího předpisu nájemní smlouvy. 
 Vlastní příslušnost se zjistí na kartě přiřazení zakázky. 
 V případě nesouhlasu kontrola hlásí chybu: "Rozdíl mezi pracovním úsekem zakázky a smlouvy." A nájemní smlouvu nelze  bez opravy uložit/založit.    Umístění zakázky/zakázek s platností pro dané období na smlouvě RECN ze které/kterých se odvozuje pracovní úsek ke kontrole: 
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 Umístění pracovního úseku na smlouvě pro kontrolu příslušnosti k danému datu: 
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ČÁST ϭ - ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1. Pro účely těĐhto OďĐhodŶíĐh podŵíŶek ŵají ŶásledujíĐí slova výzŶaŵ u ŶiĐh uvedeŶý: 
1.1. OďčaŶský zákoŶík – zákoŶ č. ϴϵ/ϮϬϭϮ Sď., oďčaŶský zákoŶík, ve zŶěŶí pozdějšíĐh 

předpisů. 
1.2. ZoDPH – zákoŶ č. Ϯϯϱ/ϮϬϬϰ Sď., o daŶi z přidaŶé hodŶoty, ve zŶěŶí pozdějšíĐh 

předpisů. 
1.3. ZoÚ – zákoŶ č. ϱϲϯ/ϭϵϵϭ Sď., o účetŶiĐtví, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. 
1.4. SZ – zákoŶ č. ϭϴϯ/ϮϬϬϲ Sď., o úzeŵŶíŵ pláŶováŶí a staveďŶíŵ řádu ;staveďŶí zákoŶͿ, 

ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů. 
1.5. ZZVZ – zákoŶ č. ϭϯϰ/ϮϬϭ6 Sb., o zadáváŶí veřejŶýĐh zakázkáĐh, ve zŶěŶí pozdějšíĐh 

předpisů. 
1.6. Objednatel – Správa železŶičŶí dopravŶí Đesty, státŶí orgaŶizaĐe, IČO ϳϬϵϵϰϮϯϰ, 

se sídleŵ Praha ϭ – Nové Město, DlážděŶá ϭϬϬϯ/ϳ, PSČ ϭϭϬ ϬϬ, zapsaŶá v oďĐhodŶíŵ 
rejstříku vedeŶéŵ Městskýŵ soudeŵ v Praze pod sp. zn. A 48384. 

1.7. Zhotovitel – osoďa uvedeŶá ve Sŵlouvě o dílo jako )hotovitel; též všeĐhŶy osoďy, které 
jsou ve Sŵlouvě o dílo uvedeŶé Ŷa straŶě )hotovitele, je-li Ŷa straŶě )hotovitele víĐe 
Ŷež jedŶa osoďa. 

1.8. SŵluvŶí straŶy – Objednatel a Zhotovitel. 

1.9. SmluvŶí straŶa – OďjedŶatel Ŷeďo )hotovitel dle sŵyslu ujedŶáŶí. 
1.10. Naďídka – souhrŶ dokuŵeŶtů, které )hotovitel podal jako Ŷávrh do zadávaĐího řízeŶí, 

Ŷa jehož základě ďyla uzavřeŶa Sŵlouva o dílo. 
1.11. Sŵlouva o dílo – sŵlouva uzavřeŶá ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi, která odkazuje 

na OďĐhodŶí podŵíŶky. 
1.12. OďchodŶí podŵíŶky – teŶto teǆt oďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 
1.13. Předŵět díla – věĐ, která ŵá ďýt zhotoveŶa, Ŷeďo čiŶŶost s jiŶýŵ výsledkeŵ, 

speĐifikovaŶá ve Sŵlouvě o dílo. 
1.14. Související plŶěŶí – další plŶěŶí ;práĐe, dodávky, služďy, čiŶŶosti a výkoŶyͿ, která 

je )hotovitel poviŶeŶ dle Sŵlouvy o dílo poskytŶout vedle saŵotŶého provedeŶí 
Předŵětu díla. 

1.15. RozhodŶutí OďjedŶatele – veškerá rozhodŶutí, sděleŶí, souhlasy, povoleŶí či jiŶé 
výsledky úkoŶů orgáŶů státŶí správy, saŵosprávy či jiŶýĐh suďjektů, které pro účely 
Díla Ŷeďo v souvislosti s Ŷíŵ získal Ŷeďo do doďy dokoŶčeŶí Díla získá OďjedŶatel a jež 
OďjedŶatel )hotoviteli předal Ŷeďo s Ŷiŵiž se )hotovitel jiŶak sezŶáŵil. 

1.16. RozhodŶutí Zhotovitele – veškerá rozhodŶutí, sděleŶí, souhlasy, povoleŶí či jiŶé 
výsledky úkoŶů orgáŶů státŶí správy, saŵosprávy či jiŶýĐh suďjektů, které je )hotovitel 
poviŶeŶ dle Sŵlouvy o dílo získat. Jakékoliv RozhodŶutí )hotovitele, které ŶeŶí 
v českéŵ jazyku, ŵusí ďýt do českého jazyka přeložeŶo a překlad ŵusí ďýt úředŶě 
ověřeŶ. 

1.17. VeřejŶoprávŶí podklady – souhrŶ RozhodŶutí OďjedŶatele a RozhodŶutí )hotovitele. 
1.18. Doklady – veškeré listiŶy, které se vztahují k Předŵětu díla Ŷeďo SouvisejíĐíŵu plŶěŶí 

a které jsou třeďa k jejiĐh převzetí a užíváŶí; veškerá RozhodŶutí )hotovitele; veškeré 
další listiŶy, vyjŵa Výzvy k úhradě, které je )hotovitel dle Sŵlouvy o dílo poviŶeŶ 
předat OďjedŶateli. VšeĐhŶy Doklady ŵusejí ďýt v českéŵ jazyku, Ŷeďo v původŶíŵ 
jazyku s překladeŵ do českého jazyka, ŶeŶí-li uvedeno jinak.  

1.19. Dílo – souhrŶ veškerýĐh plŶěŶí, která je )hotovitel poviŶeŶ provést za účeleŵ splŶěŶí 
Sŵlouvy o dílo; zahrŶuje zejŵ. provedeŶí Předŵětu díla, poskytŶutí či provedeŶí 
SouvisejíĐího plŶěŶí a dodáŶí Dokladů. 
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1.20. CeŶa díla – ĐeŶa za Dílo sjedŶaŶá ve Sŵlouvě o dílo ;částka ďez DPHͿ. 
1.21. Výzva k úhradě – daňový doklad, je-li Zhotovitel povinen dle ZoDHP uhradit 

v souvislosti s provedeŶíŵ Díla Ŷeďo jeho části DPH, Ŷeďo faktura, pokud )hotovitel 
v souvislosti s provedeŶíŵ Díla Ŷeďo jeho části ŶeŶí dle )oDPH poviŶeŶ uhradit DPH. 

1.22. Vícepráce – práĐe, dodávky Ŷeďo služďy Ŷad ráŵeĐ Sŵlouvy o dílo, Ŷa jejiĐhž provedeŶí 
se SŵluvŶí straŶy dohodŶou po uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo. 

1.23. MéŶěpráce – práĐe, dodávky Ŷeďo služďy v ráŵĐi Sŵlouvy o dílo, Ŷa jejiĐhž vypuštěŶí 
se SŵluvŶí straŶy dohodŶou po uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo. 

1.24. Oďalový ŵateriál – palety, dřevěŶé desky či jiŶé věĐi, které slouží pro potřeďy přepravy 
Ŷeďo oĐhraŶy Předŵětu díla. Dle koŶteǆtu Sŵlouvy o dílo se rozuŵí Oďalovýŵ 
ŵateriáleŵ též jedŶotlivý kus palety, dřevěŶé desky Ŷeďo jiŶé věĐi. 

1.25. Přejíŵací řízeŶí – proĐes, při kteréŵ )hotovitel předává a OďjedŶatel koŶtroluje 
a přeďírá Dílo, Ŷeďo je odŵítá. 

1.26. Předávací protokol – listiŶa osvědčujíĐí předáŶí a převzetí Díla Ŷeďo jeho části, jejíž 
ŵiŶiŵálŶí Ŷáležitosti jsou uvedeŶy v části PředáŶí a převzetí Díla. 

1.27. ZáručŶí doďa – doďa, do jejíhož uplyŶutí je OďjedŶatel oprávŶěŶ uplatňovat práva 
z vad plŶěŶí poskytŶutého )hotoviteleŵ Ŷa základě Sŵlouvy o dílo; )áručŶí doďa čiŶí 
Ϯϰ ŵěsíĐů. 

1.28. TÚDC – TeĐhŶiĐká ústředŶa dopravŶí Đesty, orgaŶizačŶí jedŶotka OďjedŶatele. 

ČÁST Ϯ - NÁVRH NA UZAVŘENÍ SMLOUVY O DÍLO 

2. Odpověď SŵluvŶí straŶy Ŷa Ŷávrh Ŷa uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo učiŶěŶý druhou SŵluvŶí straŶou, 
která vyŵezuje oďsah Ŷávrhu jiŶýŵi slovy Ŷeďo která oďsahuje jakékoliv, ďyť ŶepodstatŶé, 
dodatky, odĐhylky, výhrady Ŷeďo oŵezeŶí ŶeŶí přijetíŵ Ŷávrhu. 

3. I pozdŶí přijetí Ŷávrhu Ŷa uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo ŵá účiŶky včasŶého přijetí, pokud ŶavrhujíĐí 
SŵluvŶí straŶa ďez zďytečŶého odkladu alespoň ústŶě vyrozuŵí druhou SŵluvŶí straŶu, 
že přijetí považuje za včasŶé, Ŷeďo pokud se začŶe Đhovat ve shodě s Ŷávrheŵ. 

4. Plyne-li z píseŵŶosti, která vyjadřuje přijetí Ŷávrhu Ŷa uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo, že ďyla 
odesláŶa za takovýĐh okolŶostí, že ďy došla ŶavrhujíĐí SŵluvŶí straŶě včas, kdyďy její přeprava 
proďíhala oďvyklýŵ způsoďeŵ, ŵá pozdŶí přijetí účiŶky včasŶého přijetí, ledaže ŶavrhujíĐí 
SŵluvŶí straŶa ďez odkladu vyrozuŵí alespoň ústŶě druhou SŵluvŶí straŶu, že považuje Ŷávrh 
za zaŶiklý. 

5. Bez ohledu Ŷa jakékoliv okolŶosti Ŷelze přijŵout Ŷávrh Ŷa uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo tak, 
že se SŵluvŶí straŶa, jíž je Ŷávrh určeŶ, podle Ŷávrhu zaĐhová. 

6. Odkáží-li SŵluvŶí straŶy v Ŷávrhu Ŷa uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo i v přijetí Ŷávrhu Ŷa oďchodŶí 
podŵíŶky, které si odporují, je Sŵlouva o dílo přesto uzavřeŶa s oďsaheŵ určeŶýŵ v toŵ 
rozsahu, v jakéŵ oďchodŶí podŵíŶky Ŷejsou v rozporu; to platí i v případě, že to oďchodŶí 
podŵíŶky vylučují. Vyloučí-li to Ŷěkterá ze SŵluvŶích straŶ Ŷejpozději ďez zďytečŶého 
odkladu po výŵěŶě projevů vůle, Sŵlouva o dílo uzavřeŶa ŶeŶí. 

7. Sŵlouva o dílo ŵůže ďýt uzavřeŶa pouze v píseŵŶé podoďě. 

ČÁST ϯ - DÍLO 

8. )hotovitel se zavazuje provést Ŷa svůj Ŷáklad a Ŷeďezpečí pro OďjedŶatele Dílo a OďjedŶatel se 
zavazuje Dílo převzít a zaplatit )hotoviteli CeŶu díla a příslušŶou DPH, ďude-li Zhotovitel 

povinen dle ZoDHP uhradit v souvislosti s provedeŶíŵ Díla Ŷeďo jeho části DPH. 
9. )hotovitel je poviŶeŶ provést Dílo v jakosti, provedeŶí a způsoďeŵ uvedeŶýŵ ve Sŵlouvě 

o dílo a zároveň 
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9.1. v jakosti, provedeŶí a způsoďeŵ, jeŶž odpovídá vlastŶosteŵ a způsoďu, které 
)hotovitel popsal Ŷeďo které OďjedŶatel očekával s ohledem na povahu Díla, 
a to v rozsahu, ve kteréŵ ŶeŶí v rozporu s jakostí, provedeŶíŵ a způsoďeŵ sjedŶaŶýŵ 
ve Sŵlouvě o dílo, 

9.2. v jakosti, provedeŶí a způsoďeŵ, jeŶž se hodí k účelu vyplývajíĐíŵu ze Sŵlouvy o dílo 
a ŶeŶí-li v Ŷí vyjádřeŶ pak k účelu, ke kteréŵu se Dílo oďvykle používá, a to v rozsahu, 

ve kteréŵ ŶeŶí v rozporu s jakostí, provedeŶíŵ a způsoďeŵ sjedŶaŶýŵ ve Sŵlouvě 
o dílo, 

9.3. v souladu s VeřejŶoprávŶíŵi podklady, 
9.4. v souladu s požadavky právŶíĐh předpisů a příslušŶýĐh ČSN. 

10. Je-li jakost či provedeŶí Předŵětu díla zároveň určeŶo vzorkeŵ Ŷeďo předlohou, ŵusí Předŵět 
díla odpovídat jakostí Ŷeďo provedeŶíŵ vzorku Ŷeďo předloze. Liší-li se jakost Ŷeďo provedeŶí 
určeŶé ve Sŵlouvě o dílo a vzorek Ŷeďo předloha, rozhoduje Sŵlouva o dílo. Určuje-li Smlouva 

o dílo a vzorek Ŷeďo předloha jakost Ŷeďo provedeŶí rozdílŶě, Ŷikoliv však rozporŶě, ŵusí 
Předŵět díla odpovídat Sŵlouvě o dílo i vzorku Ŷeďo předloze. 

11. Opatřuje-li )hotovitel věĐ za účeleŵ jejího zpraĐováŶí při prováděŶí Díla, je poviŶeŶ opatřit věĐ 
Ŷovou, Ŷepoužitou a ŶeopotřeďovaŶou. 

12. Je-li součástí Díla poviŶŶost )hotovitele zajistit jakékoliv RozhodŶutí )hotovitele, je )hotovitel 
poviŶeŶ provést veškeré čiŶŶosti, kterýĐh je k získáŶí příslušŶého RozhodŶutí )hotovitele 
třeďa. 

ČÁST ϰ - CENA DÍLA 

13. CeŶa díla zahrŶuje veškeré Ŷáklady )hotovitele spojeŶé se splŶěŶíŵ jeho poviŶŶostí 
vyplývajíĐíĐh ze Sŵlouvy o dílo a OďĐhodŶíĐh podŵíŶek a zisk )hotovitele.  

14. OďjedŶatel ŶeŶí poviŶeŶ hradit v souvislosti se Sŵlouvou o dílo žádŶé jiŶé fiŶaŶčŶí částky, Ŷež 
CeŶu díla a případŶě příslušŶou DPH, ŶeŶí-li uvedeŶo jiŶak ;tíŵ ŶeŶí dotčeŶo právo )hotovitele 
Ŷa případŶou úhradu sŵluvŶí pokuty, úroků z prodleŶí, či jiŶýĐh saŶkĐí, a právo Ŷa Ŷáhradu 
škody způsoďeŶé OďjedŶateleŵͿ. 

15. CeŶa díla oďsahuje předpokládaŶý vývoj ĐeŶ vstupŶíĐh Ŷákladů a předpokládaŶé zvýšeŶí ĐeŶy 
v závislosti Ŷa čase plŶěŶí, a to až do dokoŶčeŶí Díla. 

16. Je-li Zhotovitel povinen dle ZoDHP uhradit v souvislosti s provedeŶíŵ Díla Ŷeďo jeho části DPH, 
je OďjedŶatel poviŶeŶ )hotoviteli takovou DPH uhradit vedle CeŶy díla. 

17. CeŶu díla lze ŵěŶit pouze za podŵíŶek uvedeŶýĐh v části )ŵěŶa ĐeŶy Díla ;viz ČÁST ϱ -  

OďĐhodŶíĐh podŵíŶekͿ. 

ČÁST ϱ - ZMĚNA CENY DÍLA 

18. )ŵěŶa ĐeŶy díla je ŵožŶá pouze v případě  
18.1. víĐepraĐí Ŷeďo ŵéŶěpraĐí,  
18.2. zjistí-li )hotovitel při koŶtrole projektové dokuŵeŶtaĐe předaŶé ŵu OďjedŶatelem 

vady Ŷeďo její ŶevhodŶost či ŶeúplŶost, které ŵají vliv Ŷa Ŷáklady )hotovitele, 
18.3. v jiŶýĐh případeĐh jeŶ pokud se Ŷa toŵ SŵluvŶí straŶy dohodŶou. 

19. V případě víĐepraĐí i ŵéŶěpraĐí )hotovitel provede oĐeŶěŶí jejiĐh soupisu jedŶotkovýŵi 
ĐeŶaŵi položkového rozpočtu, je-li ve Sŵlouvě o dílo zahrŶut.   

20. Pokud práĐe, dodávky Ŷeďo služďy Ŷeďudou v položkovéŵ rozpočtu oďsažeŶy Ŷeďo položkový 
rozpočet ŶeŶí ve Sŵlouvě o dílo zahrŶut, užije se pro jejiĐh oĐeŶěŶí ĐeŶa oďvyklá. 

21. V případě vad, ŶevhodŶosti Ŷeďo ŶeúplŶosti projektové dokuŵeŶtaĐe, kterou předal 
Objednatel Zhotoviteli, je-li taková projektová dokuŵeŶtaĐe součástí Sŵlouvy o dílo, ŵají-li 
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takové vady, ŶevhodŶosti Ŷeďo ŶeúplŶosti vliv Ŷa Ŷáklady )hotovitele, postupují sŵluvŶí 
straŶy oďdoďŶě jako při oĐeňováŶí víĐepraĐí Ŷeďo ŵéŶěpraĐí. 

22. )ŵěŶu CeŶy díla lze provést jeŶ uzavřeŶíŵ dodatku ke Sŵlouvě o dílo. 

ČÁST ϲ - PLATEBNÍ PODMÍNKY 

23. OďjedŶatel Ŷeposkytuje zálohy. 
24. )hotovitel vyúčtuje OďjedŶateli CeŶu díla a případŶou DPH Výzvou k úhradě. 
25. CeŶu díla a případŶou DPH je OďjedŶatel poviŶeŶ uhradit )hotoviteli do ϯϬ dŶů ode dŶe 

převzetí Díla; ŵá-li ďýt dle Sŵlouvy o dílo provedeŶ též zkušeďŶí provoz, pak do ϯϬ dŶů ode 
dŶe úspěšŶého ukoŶčeŶí zkušeďŶího provozu, ŶastaŶe-li deŶ skoŶčeŶí zkušeďŶího provozu 
později Ŷež převzetí Díla Oďjednatelem.  

26. CeŶa díla a případŶá DPH je uhrazeŶa dŶeŵ jejiĐh odepsáŶí z ďaŶkovŶího účtu OďjedŶatele. 
27. Je-li Výzva k úhradě fakturou, ŵusí oďsahovat Ŷáležitosti účetŶího dokladu dle §ϭϭ )oÚ 

a Ŷáležitosti staŶoveŶé v §ϰϯϱ OďčaŶského zákoŶíku. 
28. Je-li Výzva k úhradě daňovýŵ dokladeŵ, ŵusí oďsahovat Ŷáležitosti daňového dokladu  

dle §Ϯϵ )oDPH a Ŷáležitosti staŶoveŶé v §ϰϯϱ OďčaŶského zákoŶíku. 
29. Výzva k úhradě ŵusí vždy oďsahovat číslo Sŵlouvy o dílo, včetŶě uvedeŶí uzavřeŶýĐh dodatků, 

její přílohou ŵusí ďýt vždy jedŶo vyhotoveŶí Protokolu o převzetí potvrzeŶého OďjedŶateleŵ. 
Ve výzvě k úhradě ŵusí ďýt vždy uvedeŶy jako ideŶtifikaĐe OďjedŶatele ŶejŵéŶě ŶásledujíĐí 
údaje:  
Správa železniční dopravní Đesty, státní organizaĐe 

Dlážděná ϭϬϬϯ/ϳ, ϭϭϬ ϬϬ Praha ϭ – Nové Město 

IČO: ϳϬϵ ϵϰ Ϯϯϰ 

OďĐhodní rejstřík u Městského soudu v Praze, sp. zn. A ϰϴϯϴϰ 

30. Výzvu k úhradě je )hotovitel poviŶeŶ doručit OďjedŶateli ve dvou vyhotoveŶích Ŷejpozději ϭϱ 
dŶů před uplyŶutíŵ doďy uvedeŶé v odstavĐi Ϯϱ OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 

31. SplatŶost Výzvy k úhradě ŵusí ďýt staŶoveŶa tak, aďy ŶeŶastala dříve, Ŷež uplyŶe doďa 
staŶoveŶá v odstavĐi Ϯϱ OďĐhodŶíĐh podŵíŶek.  

32. StaŶoví-li Výzva k úhradě splatŶost delší Ŷež je jako ŵiŶiŵálŶí staŶoveŶa v předĐhozíŵ 
odstavĐi, je OďjedŶatel oprávŶěŶ uhradit CeŶu díla a případŶou DPH ve lhůtě splatŶosti určeŶé 
ve Výzvě k úhradě. 

33. Stane-li se zhotovitel Ŷespolehlivýŵ plátĐeŵ Ŷeďo daňový doklad zhotovitele ďude oďsahovat 
číslo ďaŶkovŶího účtu, Ŷa který ŵá ďýt plŶěŶo, aŶiž ďy ďylo uvedeŶo ve veřejŶéŵ registru 
spolehlivýĐh účtů, je oďjedŶatel oprávŶěŶ z fiŶaŶčŶího plŶěŶí uhradit daň z přidaŶé hodŶoty 
příŵo ŵístŶě a věĐŶě příslušŶéŵu správĐi daŶě zhotovitele. 

34. Je-li ve Sŵlouvě o dílo výslovŶě staŶoveŶo, že )hotovitel ďude předávat OďjedŶateli Dílo 
po částeĐh, je )hotovitel oprávŶěŶ vystavit Výzvu k úhradě předávaŶé části Díla poté, 
co OďjedŶatel převezŵe příslušŶou část Díla.  UstaŶoveŶí odstavĐů 25 - ϯϯ OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek se užijí oďdoďŶě. 

35. UstaŶoveŶí §Ϯϲϭϭ, §ϮϲϮϬ - ϮϲϮϮ a §ϮϲϮϰ OďčaŶského zákoŶíku se Ŷeužijí. 

ČÁST ϳ - MÍSTO PLNĚNÍ 

36. )hotovitel je poviŶeŶ předat OďjedŶateli Dílo v ŵístě, jež vyplývá ze Sŵlouvy o dílo. Nelze-li 

takto ŵísto předáŶí Díla zjistit, vyzve )hotovitel OďjedŶatele, aďy sdělil, ve kteréŵ ŵístě 
ŵá )hotovitel OďjedŶateli Dílo předat. Nesdělí-li OďjedŶatel ŵísto plŶěŶí do ϱ praĐovŶíĐh dŶů 
ode dŶe doručeŶí výzvy )hotovitele, je )hotovitel poviŶeŶ Dílo předat OďjedŶateli v sídle 
Objednatele. 
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ČÁST ϴ - DOBA PLNĚNÍ 

37. Zhotovitel je poviŶeŶ zahájit prováděŶí Díla ďez zďytečŶého odkladu po uzavřeŶí Sŵlouvy 
o dílo. 

38. Je-li součástí poviŶŶostí )hotovitele doprava Díla po jeho zhotoveŶí do ŵísta plŶěŶí 
dle Sŵlouvy o dílo, je )hotovitel poviŶeŶ dopravit Dílo do ŵísta plŶěŶí v praĐovŶí deŶ v doďě 
od  8 do ϭϱ hodiŶ. Dodá-li )hotovitel Dílo OďjedŶateli v jiŶé Ŷež uvedeŶé doďě, je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ odŵítŶout Dílo převzít a ŶeŶí zároveň v prodleŶí s převzetíŵ Díla. PřipadŶe-li konec 

sjedŶaŶé doďy plŶěŶí Ŷa soďotu, Ŷeděli Ŷeďo svátek, ŶeŶí )hotovitel v prodleŶí, dodá-li Dílo 
Ŷejďlíže ŶásledujíĐí praĐovŶí deŶ v časovéŵ rozŵezí dle tohoto odstavĐe. 

39. NeŶí-li staŶoveŶo jiŶak, je )hotovitel poviŶeŶ začít s plŶěŶíŵ svýĐh poviŶŶostí vždy 
bez zďytečŶého odkladu. 

40. )jistí-li )hotovitel jakékoliv skutečŶosti, které ďy ŵohly ŵít vliv Ŷa doďu plŶěŶí, je )hotovitel 
poviŶeŶ ďez zďytečŶého odkladu OďjedŶatele o takovýĐh skutečŶosteĐh iŶforŵovat. 

ČÁST ϵ - PROVÁDĚNÍ DÍLA 

41. )hotovitel provede Dílo s potřeďŶou péčí v ujedŶaŶéŵ čase a oďstará vše, Đo je k provedeŶí 
Díla potřeďa. 

42. Při prováděŶí Díla postupuje )hotovitel saŵostatŶě, je však vázáŶ příkazy OďjedŶatele ohledŶě 
způsoďu prováděŶí Díla. 

43. )hotovitel se zavazuje ďrát v úvahu veškeré upozorŶěŶí OďjedŶatele, týkajíĐí se realizaĐe 
Díla  a upozorňujíĐí Ŷa ŵožŶé porušováŶí sŵluvŶíĐh i právŶíŵi předpisy staŶoveŶýĐh 
poviŶŶostí )hotovitele. 

44. )hotovitel je poviŶeŶ upozorŶit OďjedŶatele ďez zďytečŶého odkladu Ŷa ŶevhodŶou povahu 
věĐí převzatýĐh od OďjedŶatele Ŷeďo příkazů daŶýĐh ŵu OďjedŶateleŵ k provedeŶí Díla, 
jestliže )hotovitel ŵohl tuto ŶevhodŶost zjistit při vyŶaložeŶí odďorŶé péče.  

45. Překáží-li ŶevhodŶá věĐ Ŷeďo příkaz v řádŶéŵ prováděŶí Díla, )hotovitel je v ŶezďytŶéŵ 
rozsahu přeruší až do výŵěŶy věĐi Ŷeďo zŵěŶy příkazu; trvá-li OďjedŶatel Ŷa prováděŶí Díla 
s použitíŵ předaŶé věĐi Ŷeďo podle daŶého příkazu, ŵá )hotovitel právo požadovat, aďy tak 
OďjedŶatel učiŶil v píseŵŶé forŵě. 

46. Doďa staŶoveŶá pro dokoŶčeŶí Díla se prodlužuje o doďu vyvolaŶou přerušeŶíŵ 
dle předĐhozího odstavĐe. 

47. Trvá-li OďjedŶatel Ŷa prováděŶí Díla s použitíŵ předaŶé věĐi Ŷeďo podle daŶého příkazu 
a zaĐhová-li se )hotovitel podle toho, Ŷeŵá OďjedŶatel práva z vady Díla vzŶiklé 
pro ŶevhodŶost věĐi Ŷeďo příkazu. 
Harmonogram 

48. Je-li dle Sŵlouvy o dílo vyžadováŶ HarŵoŶograŵ prováděŶí Díla, je )hotovitel poviŶeŶ 
jej předložit OďjedŶateli ďez zďytečŶého odkladu po uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo, Ŷejpozději však 
do ϭϬ dŶů ode dŶe uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo. 

49. )hotovitel je poviŶeŶ udržovat harŵoŶograŵ v aktuálŶíŵ stavu a v případě zŵěŶy vždy předat 
OďjedŶateli ďezodkladŶě aktualizovaŶý harŵonogram. 

KoŶtrola prováděŶí prací 
50. OďjedŶatel je oprávŶěŶ koŶtrolovat prováděŶí Díla. )jistí-li oďjedŶatel, že )hotovitel provádí 

Dílo v rozporu s poviŶŶostŵi vyplývajíĐíŵi ze Sŵlouvy o dílo, OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, 
VeřejŶoprávŶíĐh podkladů, právŶíĐh předpisů Ŷeďo příslušŶýĐh ČSN, je OďjedŶatel oprávŶěŶ 
dožadovat se toho, aďy )hotovitel odstraŶil vady vzŶiklé vadŶýŵ prováděŶíŵ a Dílo prováděl 
řádŶýŵ způsoďeŵ. Jestliže tak )hotovitel ŶeučiŶí v přiŵěřeŶé lhůtě, jedŶá se o podstatŶé 
porušeŶí Sŵlouvy o dílo. 
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51. Zhotovitel je poviŶeŶ píseŵŶě vyzvat OďjedŶatele ke koŶtrole a prověřeŶí praĐí, které v dalšíŵ 
postupu ďudou zakryty Ŷeďo se staŶou ŶepřístupŶýŵi. )hotovitel je poviŶeŶ vyzvat 
OďjedŶatele ŶejŵéŶě ϯ praĐovŶí dŶy před terŵíŶeŵ, v Ŷěŵž ďudou předŵětŶé práĐe zakryty 
Ŷeďo zŶepřístupŶěŶy. 

52. Před zakrytíŵ Ŷeďo zŶepřístupŶěŶíŵ praĐí je )hotovitel poviŶeŶ pořídit podroďŶou 
fotodokuŵeŶtaĐi praĐí a předat ji OďjedŶateli v digitálŶí podoďě Ŷa CD Ŷeďo DVD Ŷosiči ďez 
zďytečŶého odkladu po pořízeŶí fotodokuŵeŶtaĐe. 

53. Pokud se Objednatel ke koŶtrole přes včasŶé píseŵŶé vyzváŶí Ŷedostaví, je )hotovitel 
oprávŶěŶ předŵětŶé práĐe zakrýt. Bude-li se v toŵto případě OďjedŶatel dodatečŶě 
požadovat jejiĐh odkrytí, je )hotovitel poviŶeŶ toto odkrytí provést Ŷa Ŷáklady OďjedŶatele. 
Pokud se však zjistí, že práĐe Ŷeďyly řádŶě provedeŶy, Ŷese veškeré Ŷáklady spojeŶé 
s odkrytíŵ praĐí, opravou ĐhyďŶého stavu a ŶásledŶýŵ zakrytíŵ )hotovitel. 

54. OďdoďŶě ďude-li OďjedŶatel požadovat vykoŶáŶí zvláštŶíĐh zkoušek Ŷeďo ověřeŶí jakékoliv 
části Díla z důvodu podezřeŶí, že tato část Díla Ŷeodpovídá Sŵlouvě o dílo, OďĐhodŶíŵ 
podŵíŶkáŵ, VeřejŶoprávŶíŵ podkladůŵ, právŶíŵ předpisůŵ Ŷeďo příslušŶýŵ ČSN, a ďude-li 

zjištěŶo, že podezřeŶí ďylo správŶé, Ŷese Ŷáklady spojeŶé s vykoŶáŶíŵ zkoušek Ŷeďo ověřeŶíŵ 
Zhotovitel. 

55. Zhotovitel je poviŶeŶ uŵožŶit výkoŶ teĐhŶiĐkého a autorského dozoru. 
KoŶtrolŶí dŶy 

56. Pro účely koŶtroly průďěhu prováděŶí Díla ŵůže OďjedŶatel Ŷeďo jíŵ pověřeŶá osoďa provést 
koŶtrolŶí dŶy v terŵíŶeĐh ŶezďytŶýĐh pro řádŶé prováděŶí koŶtroly. 

57. KoŶtrolŶíĐh dŶů se zúčastŶí zástupĐi OďjedŶatele případŶě osoď vykoŶávajíĐíĐh fuŶkĐi 
teĐhŶiĐkého dozoru a autorského dozoru.  

58. )ástupĐi )hotovitele jsou poviŶŶi se koŶtrolŶíĐh dŶů zúčastňovat. )hotovitel ŵá právo přizvat 
Ŷa koŶtrolŶí deŶ své poddodavatele podílejíĐí se v souladu se Sŵlouvou o dílo a OďĐhodŶíŵi 
podŵíŶkaŵi Ŷa prováděŶí Díla. 

59. KoŶtrolŶí dŶy vede OďjedŶatel Ŷeďo jíŵ pověřeŶá osoďa. 
60. Oďsaheŵ koŶtrolŶího dŶe je zejŵéŶa zpráva )hotovitele o postupu praĐí, koŶtrola postupu 

praĐí, připoŵíŶky a podŶěty osoď vykoŶávajíĐíĐh fuŶkĐi teĐhŶiĐkého a autorského dozoru 
a staŶoveŶí případŶýĐh ŶápravŶýĐh opatřeŶí a úkolů. 

61. OďjedŶatel Ŷeďo jíŵ pověřeŶá osoďa pořizuje z koŶtrolŶího dŶe zápis, který předá všeŵ 
zúčastŶěŶýŵ. 
DodržováŶí zákazu požíváŶí alkoholických Ŷápojů a užíváŶí jiŶých Ŷávykových látek 

62. OďjedŶatel je oprávŶěŶ provádět u všeĐh osoď, které )hotovitel používá při prováděŶí 
díla,  koŶtrolu, zda tyto osoďy Ŷejsou pod vliveŵ alkoholu Ŷeďo Ŷávykové látky. Osoďy 
OďjedŶatele oprávŶěŶé k prováděŶí této koŶtroly určí ředitel orgaŶizačŶí jedŶotky SŽDC 
opatřeŶíŵ. V podŵíŶkáĐh Ředitelství SŽDC vydá toto opatřeŶí ředitel odďoru persoŶálŶího. 

63. Zhotovitel sezŶáŵí své zaŵěstŶaŶĐe a osoďy, které používá při prováděŶí díla s poviŶŶostí 
podroďit se koŶtrole prováděŶé Objednatelem. 

64. Kontrola bude prováděŶa orieŶtačŶí deĐhovou zkouškou Ŷa přítoŵŶost alkoholu a sliŶŶýŵ 
testeŵ Ŷa přítoŵŶost ŶávykovýĐh látek. 

65. KoŶtrola ďude prováděŶa dle části třetí ďody ϯ.Ϯ – ϯ.ϱ a části čtvrté ďody ϰ.Ϯ – 4.5 Pokynu 

geŶerálŶího ředitele č. ϯ/ϮϬϭϭ „DodržováŶí zákazu požíváŶí alkoholiĐkýĐh Ŷápojů a užíváŶí 
jiŶýĐh ŶávykovýĐh látek“ č.j.: ϭϮ ϯϳϯ/ϭϬ-PERS účiŶŶého od ϭ. ϴ. ϮϬϭϭ. 

66. PozitivŶí výsledek ověřeŶí ďude ŶeprodleŶě ozŶáŵeŶ )hotoviteli ;telefoŶiĐky, eŵaileŵͿ. 

67. Náklady Ŷa vyšetřeŶí v případě pozitivŶího výsledku uhradí )hotovitel. 
68. V případě pozitivŶího výsledku koŶtroly Ŷesŵí dotčeŶá osoďa Zhotovitele pokračovat ve 

vykoŶávaŶé čiŶŶosti a ďude jí odeďráŶ „Průkaz ke vstupu do oďjektů a provozovaŶé železŶičŶí 
dopravŶí Đesty SŽDC“. 
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69. V případě, že osoďa, kterou )hotovitel používá při prováděŶí díla, se odŵítŶe podroďit zjištěŶí, 
zda ŶeŶí pod vliveŵ alkoholu Ŷeďo Ŷávykové látky, Ŷeďo je-li u této osoďy dosažeŶo 
pozitivŶího výsledku koŶtroly, je OďjedŶatel oprávŶěŶ Ŷa základě posouzeŶí souvisejíĐíĐh 
okolností, uplatŶit vůči )hotoviteli saŶkĐi až do výše ϭϬϬ 000,- Kč za každý jedŶotlivý případ. 

DodržováŶí podŵíŶek staŶovisek příslušŶých orgáŶů a orgaŶizací 
70. )hotovitel se zavazuje dodržet při prováděŶí Díla veškeré podŵíŶky vyplývajíĐí 

z VeřejŶoprávŶíĐh podkladů. 
71. Pokud ŶesplŶěŶíŵ těĐhto podŵíŶek vzŶikŶe OďjedŶateli škoda, je )hotovitel poviŶeŶ Ŷahradit 

škodu v plŶéŵ rozsahu, ledaže prokáže, že škodě Ŷeŵohl zaďráŶit aŶi v případě vyŶaložeŶí 
veškeré ŵožŶé péče, kterou Ŷa Ŷěŵ lze spravedlivě požadovat. 
Použité ŵateriály a výroďky 

72. )hotovitel se zavazuje a odpovídá za to, že při realizaĐi Díla Ŷepoužije žádŶý ŵateriál, o kteréŵ 
je v doďě jeho užití zŶáŵo, že je škodlivý. Pokud tak )hotovitel učiŶí, je poviŶeŶ Ŷa vyzváŶí 
OďjedŶatele provést Ŷápravu, přičeŵž veškeré Ŷáklady s tíŵ spojeŶé Ŷese )hotovitel. 

73. )hotovitel se zavazuje, že k realizaĐi Díla Ŷepoužije ŵateriály, které Ŷeŵají požadovaŶou 
certifikaci či předepsaŶý průvodŶí doklad, je-li to pro jejiĐh použití ŶezďytŶé podle Sŵlouvy 
o dílo, OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, VeřejŶoprávŶíĐh podkladů, právŶíĐh předpisů Ŷeďo příslušŶýĐh 
ČSN. CertifikaĐe a průvodŶí doklady )hotovitele použitýĐh ŵateriálů jsou součástí Dokladů. 
ČástečŶé plŶěŶí 

74. Naďízí-li )hotovitel OďjedŶateli částečŶé plŶěŶí Předŵětu díla, aŶiž ďy částečŶé plŶěŶí ďylo 
výslovŶě sjedŶáŶo ve Sŵlouvě o dílo, ŶeŶí OďjedŶatel poviŶeŶ částečŶé plŶěŶí přijŵout. 
Přijŵe-li OďjedŶatel částečŶé plŶěŶí, je )hotovitel poviŶeŶ Ŷahradit OďjedŶateli zvýšeŶé 
Ŷáklady způsoďeŶé ŵu částečŶýŵ plŶěŶíŵ. 
OstatŶí ujedŶáŶí 

75. VíĐepráĐe lze provést a ŵéŶěpráĐe Ŷeprovést až poté, Đo ďudou víĐepráĐe Ŷeďo ŵéŶěpráĐe 
dohodŶuty včetŶě zŵěŶ CeŶy díla dodatkeŵ ke Sŵlouvě o dílo. Provede-li Zhotovitel víĐepráĐe 
v rozporu s tíŵto odstavĐeŵ, poŶese Ŷáklady Ŷa Ŷě ze svého. 

76. Dojde-li k jakéŵukoliv úrazu při prováděŶí Díla Ŷeďo při čiŶŶosteĐh souvisejíĐíĐh s prováděŶíŵ 
Díla je )hotovitel poviŶeŶ zaďezpečit vyšetřeŶí úrazu a sepsáŶí příslušŶého zázŶaŵu. 
OďjedŶatel je poviŶeŶ poskytŶout )hotoviteli ŶezďytŶou součiŶŶost. 

77. ŽádŶý z podkladů, které )hotovitel převzal od OďjedŶatele v souvislosti s Díleŵ aŶi žádŶý 
Doklad ŶeŶí )hotovitel oprávŶěŶ ďez předĐhozího píseŵŶého svoleŶí OďjedŶatele užít k jiŶýŵ 
účelůŵ, Ŷež je provedeŶí Díla, zejŵéŶa je Ŷesŵí poskytŶout třetíŵ osoďáŵ. 

78. )hotovitel je poviŶeŶ při prováděŶí Díla postupovat v součiŶŶosti s případŶýŵi jiŶýŵi 
dodavateli OďjedŶatele, a to dle pokyŶů uděleŶýĐh OďjedŶateleŵ a Ŷeďudou-li pokyny 

uděleŶy, postupovat tak, aďy uŵožŶil ostatŶíŵ dodavatelůŵ v Đo Ŷejvětší ŵíře plŶit jejiĐh 
závazky. 

79. OďjedŶatel se zavazuje poskytovat )hotoviteli součiŶŶost při prováděŶí Díla v rozsahu 
a způsoďeŵ, ve kteréŵ lze tuto součiŶŶost po OďjedŶateli spravedlivě požadovat. Bude-li 

Zhotoviteleŵ požadováŶa po OďjedŶateli jakákoliv součiŶŶost dle předĐhozí věty, je )hotovitel 
povinen Objednatele k jejíŵu poskytŶutí s dostatečŶýŵ předstiheŵ vyzvat a ve výzvě 
ji dostatečŶě speĐifikovat. 

80. )hotovitel Ŷa seďe přeďírá Ŷeďezpečí zŵěŶy okolŶostí ve sŵyslu §ϭϳϲϱ OďčaŶského zákoŶíku. 
81. UstaŶoveŶí §ϭϵϭϮ, §Ϯϱϵϱ OďčaŶského zákoŶíku se Ŷeužijí. 

ČÁST ϭϬ - ZKUŠEBNÍ PROVOZ 

82. UstaveŶí této části se užijí v případě, že ze Sŵlouvy o dílo Ŷeďo z povahy Předŵětu díla 
vyplývá, že ŵá ďýt provedeŶ zkušeďŶí provoz. 
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83. )kušeďŶíŵ provozeŵ se prověřuje, zda Předŵět díla je za předpokládaŶýĐh provozŶíĐh 
a výroďŶíĐh podŵíŶek sĐhopeŶ dosahovat výkoŶů ;paraŵetrůͿ v kvalitě a ŵŶožství 
staŶoveŶýĐh Sŵlouvou o dílo, OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi, VeřejŶoprávŶíŵi podklady, právŶíŵi 
předpisy a příslušŶýŵi ČSN. 

84. )kušeďŶí provoz je )hotovitel poviŶeŶ provést před předáŶíŵ Díla OďjedŶateli, do doďy úspěšŶého 
provedeŶí zkušeďŶího provozu ŶeŶí Dílo dokoŶčeŶo. 

85. )kušeďŶí provoz ŵusí trvat ŵiŶiŵálŶě ϰϴ hodiŶ, ŶestaŶoví-li VeřejŶoprávŶí podklady, právŶí předpisy 
nebo příslušŶé ČSN jiŶak. 

86. )hotovitel se zavazuje v průďěhu zkušeďŶího provozu ŶeprodleŶě odstraňovat veškeré vady, které ďude 
Předŵět díla vykazovat. 

87. )kušeďŶí provoz ďude úspěšŶě provedeŶ, Ŷeďude-li Předŵět díla k posledŶíŵu dŶi doďy staŶoveŶé pro 
zkušeďŶí provoz vykazovat vady ďráŶíĐí jeho užíváŶí. 

88. Bude-li k posledŶíŵu dŶi doďy zkušeďŶího provozu Předŵět díla vykazovat vady ďráŶíĐí 
užíváŶí, prodlužuje se délka trváŶí zkušeďŶího provozu o doďu dle dohody SŵluvŶíĐh straŶ, 
jinak o 24 hodin. 

89. ÚspěšŶé provedeŶí zkušeďŶího provozu je podŵíŶkou převzetí díla OďjedŶateleŵ. 

ČÁST ϭϭ - PŘEPRAVA DÍLA 

90. UstaveŶí této části se užijí v případě, je-li Dílo po svéŵ zhotoveŶí za účeleŵ předáŶí 
OďjedŶateli přepravováŶo. 

91. Je-li dle Sŵlouvy o dílo Ŷeďo zvyklostí třeďa Předŵět díla zaďalit, )hotovitel Předŵět díla zaďalí 
dle Sŵlouvy o dílo; ŶeŶí-li ujedŶáŶí o ďaleŶí Předŵětu díla ve Sŵlouvě o dílo, pak dle zvyklostí, 
a ŶeŶí-li jiĐh, pak způsoďeŵ potřeďŶýŵ pro uĐhováŶí Předŵětu díla a jeho oĐhraŶu. 

92. Jestliže )hotovitel ozŶačí Oďalový ŵateriál Ŷejpozději do doďy převzetí Předŵětu díla 
OďjedŶateleŵ jako vratŶý, a to příŵo Ŷa Oďalovéŵ ŵateriálu, v DokladeĐh Ŷeďo jiŶýŵ 
zřejŵýŵ způsoďeŵ, ze kterého ďude zřejŵé, který Oďalový ŵateriál je vratŶý, je OďjedŶatel 
oprávŶěŶ předat )hotoviteli při předávaĐíŵ řízeŶí ;viz ČÁST ϭϯ - OďĐhodŶíĐh podŵíŶekͿ stejŶé 
ŵŶožství Oďalového ŵateriálu téhož druhu a srovŶatelŶého Ŷeďo Ŷižšího stupŶě opotřeďeŶí. 
V rozsahu předáŶí Oďalového ŵateriálu OďjedŶateleŵ )hotoviteli dle předĐhozí věty zaŶiká 
právo )hotovitele Ŷa vráĐeŶí Oďalového ŵateriálu. 

93. V rozsahu, v Ŷěŵž OďjedŶatel Ŷevrátí vratŶý Oďalový ŵateriál )hotoviteli dle předĐhozího 
odstavĐe, je )hotovitel oprávŶěŶ OďjedŶateli vyúčtovat zálohu Ŷa vratŶý Oďalový ŵateriál. 
Výše zálohy Ŷesŵí přesáhŶout dvojŶásoďek pořizovaĐí ĐeŶy Oďalového ŵateriálu. 

94. Doposud ŶevráĐeŶý vratŶý Oďalový ŵateriál je OďjedŶatel poviŶeŶ Ŷa vlastŶí Ŷáklady dopravit 
do sídla )hotovitele, a to Ŷejpozději do jedŶoho roku od převzetí Předŵětu díla OďjedŶateleŵ. 
ObjedŶatel je oprávŶěŶ Ŷahradit ŶevráĐeŶý vratŶý Oďalový ŵateriál Oďalovýŵ ŵateriáleŵ 
stejŶého druhu a srovŶatelŶého Ŷeďo Ŷižšího stupŶě opotřeďeŶí. Bez zďytečŶého odkladu po 
převzetí vráĐeŶého Oďalového ŵateriálu Ŷeďo jeho Ŷáhrady )hotoviteleŵ, je )hotovitel 
poviŶeŶ vrátit OďjedŶateli zaplaĐeŶou zálohu Ŷa vratŶý Oďalový ŵateriál. Nevrátí-li Objednatel 

dosud ŶevráĐeŶý vratŶý Oďalový ŵateriál Ŷeďo Oďalový ŵateriál stejŶého druhu 
a srovŶatelŶého Ŷeďo Ŷižšího stupŶě opotřeďeŶí aŶi do dvou let od převzetí Předŵětu díla 
OďjedŶateleŵ, stává se ŶevráĐeŶý vratŶý Oďalový ŵateriál vlastŶiĐtvíŵ OďjedŶatele a složeŶá 
záloha se stává vlastŶiĐtvíŵ )hotovitele. 

95. Pokud )hotovitel Předŵět díla OďjedŶateli odesílá prostředŶiĐtvíŵ dopravĐe, uŵožŶí 
)hotovitel OďjedŶateli uplatŶit práva z přepravŶí sŵlouvy vůči dopravĐi, pokud o to OďjedŶatel 
)hotovitele požádá. 

96. Pokud )hotovitel Předŵět díla OďjedŶateli odesílá prostředŶiĐtvíŵ dopravĐe, je )hotovitel 
poviŶeŶ zajistit dopravu u dopravĐe tak, aďy Předŵět díla ďyl dodáŶ OďjedŶateli v doďě 

uvedeŶé v odstavci 38 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 
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97. Je-li třeďa provést vyložeŶí Předŵětu díla z dopravŶího prostředku, je vyložeŶí poviŶeŶ provést 
Zhotovitel Ŷa své Ŷáklady. 

98. Je-li OďjedŶatel v prodleŶí s převzetíŵ Předŵětu díla, uĐhová jej )hotovitel, ŵůže-li s Ŷíŵ 
Ŷakládat, pro OďjedŶatele způsoďeŵ přiŵěřeŶýŵ okolŶosteŵ. Převzal-li OďjedŶatel Předŵět 
díla, který zaŵýšlí odŵítŶout, uĐhová jej způsoďeŵ přiŵěřeŶýŵ okolŶosteŵ. SŵluvŶí straŶa, 
která uĐhovává Předŵět díla pro druhou SŵluvŶí straŶu, ŵá právo Ŷa Ŷáhradu účelŶě 
vyŶaložeŶýĐh Ŷákladů spojeŶýĐh s uĐhováŶíŵ Předŵětu díla, Ŷeŵůže jej však za účeleŵ 
zajištěŶí svého práva Ŷa úhradu Ŷákladů zadržet. 

ČÁST ϭϮ - PODDODAVATELÉ 

99. )hotovitel je oprávŶěŶ pověřit provedeŶíŵ části Díla třetí osoďu - poddodavatele. Zhotovitel 

odpovídá za čiŶŶost poddodavatele tak, jako ďy čiŶŶost prováděl sáŵ. 
100. )hotovitel je oprávŶěŶ pověřit provedeŶíŵ části Díla poddodavatele pouze, pokud 

je poddodavatel uveden v příloze Sŵlouvy o dílo. 
101. )hotovitel se zavazuje, že poddodavatelé splŶí všeĐhŶy poviŶŶosti vyplývajíĐí )hotoviteli 

ze Sŵlouvy o dílo, a to přiŵěřeŶě k povaze a rozsahu poddodávky.   
102. )hotovitel se zavazuje, že poddodavatelé, kterýŵi prokazoval splŶěŶí kvalifikaĐe v zadávaĐíŵ 

řízeŶí, se ďudou podílet Ŷa provedeŶí příslušŶé věĐŶě vyŵezeŶé části Díla v rozsahu 
dle Naďídky )hotovitele. 

103. Zhotovitel je oprávŶěŶ zŵěŶit poddodavatele pouze s předĐhozíŵ píseŵŶýŵ souhlaseŵ 
OďjedŶatele. OďjedŶatel vydá píseŵŶý souhlas se zŵěŶou do ϭϬ dŶů od doručeŶí žádosti 
)hotovitele. OďjedŶatel souhlas se zŵěŶou Ŷevydá, pokud 

103.1. prostředŶiĐtvíŵ původŶího poddodavatele )hotovitel v zadávaĐíŵ řízeŶí prokazoval 

kvalifikaĐi a Ŷový poddodavatel Ŷeďude ŵít stejŶou či vyšší kvalifikaĐi jako původŶí 
nahrazovaŶý poddodavatel nebo 

103.2. po OďjedŶateli Ŷelze spravedlivě požadovat, aďy s takovou zŵěŶou souhlasil.  

ČÁST ϭϯ - PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA 

104. )ávazek )hotovitele provést Dílo je splŶěŶ jeho dokoŶčeŶíŵ a převzetíŵ Díla OďjedŶateleŵ, 
včetŶě převzetí veškerýĐh Dokladů. 

105. Součástí Dokladů je dle povahy a Đharakteru Díla též 

105.1. dodavatelská výroďŶí a díleŶská dokuŵeŶtaĐe, 
105.2. atesty, záručŶí listy, prohlášeŶí o shodě všeĐh věĐí, jež ďyly použity při prováděŶí Díla, 
105.3. zápisy a osvědčeŶí o všeĐh předepsaŶýĐh zkouškáĐh, ŵěřeŶíĐh, 
105.4. dokuŵeŶty osvědčujíĐí průďěh zkušeďŶího provozu, 
105.5. servisŶí pláŶ, Ŷávod k oďsluze a Ŷávod k použití částí Díla, 
105.6. doklady o zaďezpečeŶí likvidaĐe odpadů v souladu s právŶíŵi předpisy, 
105.7. fotodokuŵeŶtaĐe z průďěhu prováděŶí Díla, zejŵéŶa fotodokuŵeŶtaĐe praĐí 

a koŶstrukĐí, které ďyly dalšíŵ postupeŵ praĐí zakryté Ŷeďo jiŶak zŶepřístupŶěŶé, 
106. V případě, že Sŵlouva o dílo, OďĐhodŶí podŵíŶky, VeřejŶoprávŶí podklady, právŶí předpisy 

Ŷeďo příslušŶé ČSN předepisují provedeŶí zkoušek, revizí, atestů a ŵěřeŶí či zajištěŶí 
prohlášeŶí o shodě týkajíĐíĐh se Díla, je )hotovitel poviŶeŶ zajistit jejiĐh úspěšŶé provedeŶí 
před předáŶíŵ Díla OďjedŶateli. 

107. OďjedŶatel Dílo převezŵe za předpokladu, že provedeŶí Díla odpovídá Sŵlouvě o dílo, 
OďĐhodŶíŵ podŵíŶkáŵ, VeřejŶoprávŶíŵ podkladůŵ, právŶíŵ předpisůŵ a příslušŶýŵ ČSN, 
je dokoŶčeŶo ;plŶě fuŶkčŶíͿ, a je prosté vad s výjiŵkou ojediŶělýĐh droďŶýĐh vad, které saŵy 
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o soďě aŶi ve spojeŶí s jiŶýŵi ŶeďráŶí užíváŶí Díla fuŶkčŶě Ŷeďo estetiĐky, aŶi jeho užíváŶí 
podstatŶýŵ způsoďeŵ Ŷeoŵezují. 

108. SplŶěŶí podŵíŶek pro předáŶí Díla ďude ověřeŶo v ráŵĐi přejíŵaĐího řízeŶí. )hotovitel 
je poviŶeŶ píseŵŶě vyzvat OďjedŶatele k převzetí Díla ;zahájeŶí přejíŵaĐího řízeŶíͿ. PřejíŵaĐí 
řízeŶí ďude OďjedŶateleŵ zahájeŶo do ϱ praĐovŶíĐh dŶů po oďdržeŶí píseŵŶé výzvy 
Zhotovitele. 

109. OďjedŶatel je oprávŶěŶ přizvat k účasti v přejíŵaĐíŵ řízeŶí i jiŶé osoďy, jejiĐhž účast pokládá 
za nezbytnou. 

110. O průďěhu přejíŵaĐího řízeŶí ďude )hotoviteleŵ pořízeŶ zápis s ideŶtifikaĐí vad Díla, pokud 
ďudou v průďěhu přejíŵaĐího řízeŶí zjištěŶy. )ápis ďude použit jako podklad pro zpraĐováŶí 
PředávaĐího protokolu. )praĐováŶí Ŷávrhu PředávaĐího protokolu zajistí )hotovitel. 

111. PředávaĐí protokol oďsahuje 

111.1. výslovŶý souhlas OďjedŶatele s převzetíŵ Díla 

111.2. datuŵ převzetí Díla, 
111.3. prohlášeŶí OďjedŶatele, zda přeďírá Dílo ďez výhrad, Ŷeďo s výhradaŵi,  
111.4. soupis zjištěŶýĐh vad ŶeďráŶíĐíĐh řádŶéŵu užíváŶí Díla,  
111.5. dohodŶuté lhůty k odstraŶěŶí zjištěŶýĐh vad Ŷeďo jiŶá opatřeŶí ;ďyla-li dohodnuta), 

111.6. soupis Dokladů předaŶýĐh )hotoviteleŵ OďjedŶateli.  

112. OďjedŶatel převezŵe Dílo ďez výhrad, je-li v předávaĐíŵ řízeŶí zjištěŶo, že Dílo je prosté vad. 
113. Převezŵe-li OďjedŶatel Dílo s výhradaŵi, postupují SŵluvŶí straŶy dále oďdoďŶě 

dle ustaŶoveŶí odstavĐů  142 - 156 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, přičeŵž pro odstraŶěŶí vad platí 
doďa sjedŶaŶá v PředávaĐíŵ protokolu, jiŶak doďa ϭϱ dŶí od oďoustraŶŶého podpisu 
PředávaĐího protokolu a za reklaŵaĐi se považuje ideŶtifikaĐe vad uvedeŶá v PředávaĐíŵ 
protokolu podepsaŶéŵ OďjedŶateleŵ. 

114. V případě, že OďjedŶatel Dílo Ŷepřevezŵe, ďude ŵezi SŵluvŶíŵi straŶaŵi sepsáŶ zázŶaŵ 
s uvedeŶíŵ důvodu Ŷepřevzetí Díla a s uvedeŶíŵ staŶovisek SŵluvŶíĐh straŶ. )praĐováŶí 
zázŶaŵu zajistí )hotovitel. 

115. V případě Ŷepřevzetí Díla SŵluvŶí straŶy sjedŶají lhůtu pro odstraŶěŶí zjištěŶýĐh vad. Neďude-

li vada odstraŶěŶa ve lhůtě sjedŶaŶé, jiŶak do ϭϱ dŶí, je OďjedŶatel oprávŶěŶ zajistit 
odstraŶěŶí vady jiŶou odďorŶě způsoďilou osoďou Ŷa Ŷáklady )hotovitele. Veškeré Ŷáklady 
vzŶiklé OďjedŶateli v souvislosti s odstraŶěŶíŵ vady způsoďeŵ dle předĐhozí věty je )hotovitel 
poviŶeŶ OďjedŶateli uhradit. )hotovitel je poviŶeŶ ve staŶoveŶé lhůtě odstraŶit vady 
i v případě, kdy podle jeho Ŷázoru za vady Ŷeodpovídá. Náklady Ŷa odstraŶěŶí v těĐhto 
sporŶýĐh případeĐh Ŷese až do vyjasŶěŶí Ŷeďo do vyřešeŶí rozporu )hotovitel. Po odstraŶěŶí 
vad vyzve Zhotovitel Objednatele k zahájeŶí ŶáhradŶího přejíŵaĐího řízeŶí, které OďjedŶatel 
zahájí ďezodkladŶě, Ŷejpozději do Ϯ praĐovŶíĐh dŶů od oďdržeŶí výzvy )hotovitele. 

116. Podpiseŵ PředávaĐího protokolu Ŷeďo zázŶaŵu o Ŷepřevzetí Díla je přejíŵaĐí řízeŶí ukoŶčeŶo. 
117. Pro průďěh ŶáhradŶího přejíŵaĐího řízeŶí se užijí ustaŶoveŶí odstavĐů 107 - 116 OďĐhodŶíĐh 

podŵíŶek oďdoďŶě. 
118. Připouští-li to povaha Předŵětu díla, a ŶeŶí-li sjedŶáŶ zkušeďŶí provoz, ŵá OďjedŶatel právo, 

aďy ďyl Předŵět díla před Ŷíŵ překoŶtrolováŶ Ŷeďo aďy ďyly předvedeŶy jeho fuŶkĐe. 
119. UstaŶoveŶí §ϭϵϮϭ, §ϮϭϭϮ, §ϮϲϬϱ odst. Ϯ, §ϮϲϬϲ, §ϮϲϬϵ, §Ϯϲϭϴ a §ϮϲϮϵ OďčaŶského zákoŶíku 

se Ŷeužijí.  

ČÁST ϭϰ - VLASTNICKÉ PRÁVO A NEBEZPEČÍ ŠKODY 

120. VlastŶiĐké právo k Dílu Ŷáleží od počátku OďjedŶateli. 
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121. VlastŶiĐké právo k dodávkáŵ ŵateriálu a jiŶýĐh hŵotŶýĐh ŵovitýĐh věĐí Ŷaďývá OďjedŶatel 
okaŵžikeŵ jejiĐh zapraĐováŶí do Díla, učiŶěŶíŵ součástí Díla Ŷeďo jakýŵkoliv fuŶkčŶíŵ, 
estetiĐkýŵ či jiŶýŵ spojeŶíŵ s Díleŵ.  

122. VlastŶiĐké právo k jakékoli dokuŵeŶtaĐi vztahujíĐí se k Dílu, která ŶeŶí autorskýŵ díleŵ, 
Ŷaďývá OďjedŶatel okaŵžikeŵ jejího vyhotoveŶí. 

123. Je-li vlastŶíkeŵ Díla Ŷeďo jeho části v souladu s §ϭϬϴϯ a §ϭϬϴϰ OďčaŶského zákoŶíku vlastŶík 
pozeŵku, užijí se ustaŶoveŶí odstavĐů 120 a 121 přiŵěřeŶě. 

124. Neďezpečí škody Ŷa Díle Ŷese )hotovitel, Ŷa OďjedŶatele přeĐhází okaŵžikeŵ oďoustraŶŶého 
podpisu PředávaĐího protokolu. Pokud Ŷeďyly s Předŵěteŵ díla předáŶy zároveň též všeĐhŶy 
Doklady, Ŷese )hotovitel Ŷeďezpečí škody Ŷa dosud ŶepředaŶýĐh DokladeĐh až do jejiĐh 
převzetí OďjedŶateleŵ. 

125. Náklady ŶutŶé k odstraŶěŶí škody Ŷa Díle vzŶiklé v doďě, kdy Ŷeďezpečí škody Ŷese 
)hotovitele, hradí )hotovitel v plŶéŵ rozsahu a tyto Ŷáklady Ŷeŵají vliv Ŷa CeŶu díla. 

126. Škody Ŷa Díle vzŶiklé v doďě, kdy Ŷeďezpečí škody Ŷese )hotovitele, je poviŶeŶ )hotovitel 
odstraŶit v součiŶŶosti s OďjedŶateleŵ jako vlastŶíkeŵ poškozeŶé věĐi a dle jeho pokyŶů. 

127. UstaŶoveŶí §Ϯϱϵϵ OďčaŶského zákoŶíku se Ŷeužijí. 

ČÁST ϭϱ - VADY PLNĚNÍ A ZÁRUKA 

128. )hotovitel se zavazuje, že Dílo ďude v okaŵžiku jeho převzetí OďjedŶateleŵ vyhovovat všeŵ 
požadavkůŵ Ŷa dílo staŶoveŶýŵ Sŵlouvou o dílo, OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi, VeřejŶoprávŶíŵi 
podklady, právŶíŵi předpisy a příslušŶýŵi ČSN. 

129. )hotovitel se zavazuje, že Dílo ďude vyhovovat též plŶěŶí ŶaďídŶutéŵu Zhotovitelem 

v NaďídĐe. 
130. Dílo ŵusí ďýt prosté všeĐh faktiĐkýĐh a právŶíĐh vad. PlŶěŶí ŵá právŶí vadu, pokud k Ŷěŵu 

uplatňuje právo třetí osoďa. 
131. )hotovitel se zavazuje ;poskytuje OďjedŶateli zárukuͿ, že Dílo a veškeré jeho části si po Đelou 

doďu od okaŵžiku jeho převzetí OďjedŶateleŵ, až do uplyŶutí )áručŶí doďy zaĐhová vlastŶosti 
staŶoveŶé v odstavĐíĐh 128 - 130 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 

132. )áručŶí doďa začíŶá ďěžet dŶeŵ převzetí Díla OďjedŶateleŵ, Ŷeďo jeho posledŶí části, je-li Dílo 
dodáváŶo po částeĐh, Ŷeďo ode dŶe úspěšŶého ukoŶčeŶí zkušeďŶího provozu, je-li dle 

Sŵlouvy o dílo vyžadováŶ a ŶastaŶe-li okaŵžik úspěšŶého ukoŶčeŶí zkušeďŶího provozu 
později Ŷež okaŵžik převzetí Díla, resp. jeho posledŶí části. 

133. Dílo ŵá vady ;)hotovitel plŶil vadŶěͿ, jestliže při převzetí OďjedŶateleŵ Ŷeďo kdykoliv 
od převzetí OďjedŶateleŵ do koŶĐe )áručŶí doďy Ŷeďude ŵít vlastŶosti staŶoveŶé v 
odstavĐíĐh 128 - 130 OďĐhodŶíĐh podŵíŶek. 

134. OďjedŶatel ŵá práva z vadŶého plŶěŶí i v případě, jedŶá-li se o vadu, kterou musel 

s vyŶaložeŶíŵ oďvyklé pozorŶosti pozŶat již při uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo. 
135. OďjedŶatel Ŷeŵá práva z vadŶého plŶěŶí, způsoďila-li vadu po přeĐhodu Ŷeďezpečí škody 

na věĐi Ŷa OďjedŶatele vŶější událost. To Ŷeplatí, způsoďil-li vadu )hotovitel Ŷeďo jakákoliv 
třetí osoďa, jejíŵž prostředŶiĐtvíŵ plŶil své poviŶŶosti vyplývajíĐí ze Sŵlouvy o dílo. 

136. Zhotovitel neodpovídá za vady spočívajíĐí v opotřeďeŶí Předŵětu díla, které je oďvyklé u věĐí 
stejŶého Ŷeďo oďdoďŶého druhu jako Předŵět díla. 

137. )hotovitel odpovídá za vady spočívajíĐí v opotřeďeŶí Předŵětu díla, ke kteréŵu do koŶĐe 
)áručŶí doďy vzhledeŵ k požadavkůŵ Sŵlouvy o dílo, OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, VeřejŶoprávŶíĐh 
podkladů, právŶíĐh předpisů a příslušŶýĐh ČSN Ŷa jakost a provedeŶí Předŵětu díla Ŷeŵělo 
dojít. 
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138. )hotovitel ŶeŶese odpovědŶost za vady způsoďeŶé OďjedŶateleŵ Ŷeďo třetíŵi osoďaŵi, 
ledaže OďjedŶatel Ŷeďo takové osoďy postupovaly v souladu s Doklady Ŷeďo pokyŶy, které 
oďdrželi od )hotovitele.  

ČÁST ϭϲ - UPLATNĚNÍ PRÁV Z VADNÉHO PLNĚNÍ 

139. Odpovídá-li )hotovitel za vady Díla, ŵá OďjedŶatel práva z vadŶého plŶěŶí. 
140. OďjedŶatel je oprávŶěŶ vady reklaŵovat u )hotovitele jakýŵkoliv způsoďeŵ, preferovaŶá 

je píseŵŶá forŵa. )hotovitel je poviŶeŶ přijetí reklaŵaĐe ďez zďytečŶého odkladu píseŵŶě 
potvrdit. V reklamaci Objednatel uvede popis vady nebo uvede, jak se vada projevuje. 

141. Vada je uplatŶěŶa včas, je-li píseŵŶá forŵa reklaŵaĐe odesláŶa )hotoviteli Ŷejpozději 
v posledŶí deŶ )áručŶí doďy. PřipadŶe-li koŶeĐ )áručŶí doďy Ŷa soďotu, Ŷeděli Ŷeďo svátek, 
je vada včas uplatŶěŶa, je-li píseŵŶá forŵa reklaŵaĐe odesláŶa )hotoviteli Ŷejďlíže ŶásledujíĐí 
praĐovŶí deŶ. 

142. Má-li Předŵět díla vady, za které )hotovitel odpovídá, ŵá OďjedŶatel právo 

142.1. Ŷa odstraŶěŶí vady dodáŶíŵ Ŷového Předŵětu díla Ŷeďo jeho části ďez vady, pokud 
to ŶeŶí vzhledeŵ k povaze vady zĐela zřejŵě ŶepřiŵěřeŶé, Ŷeďo dodáŶí ĐhyďějíĐí části 
Předŵětu díla, 

142.2. Ŷa odstraŶěŶí vady opravou Předŵětu díla Ŷeďo jeho části, 
142.3. Ŷa přiŵěřeŶou slevu z CeŶy díla, Ŷeďo 

142.4. odstoupit od Sŵlouvy o dílo. 
143. OďjedŶatel je oprávŶěŶ požadovat odstraŶěŶí vad dodáŶíŵ Ŷového Předŵětu díla Ŷeďo jeho 

části ďez vady, vyskytla-li se stejŶá vada po její opravě opětovŶě, Ŷeďo Ŷeŵůže-li Objednatel 

řádŶě užívat Předŵět díla Ŷeďo jeho část pro větší počet vad. 
144. OďjedŶatel je oprávŶěŶ Ŷároky dle odstavĐe 142 kombinovat, je-li to vzhledem k okolnostem 

ŵožŶé. OďjedŶatel ŶeŶí oprávŶěŶ koŵďiŶovat Ŷároky, které si Ŷavzájeŵ odporují ;Ŷapř. 
dodáŶí Ŷové části Předŵětu díla a zároveň slevy z CeŶy díla Ŷa tutéž část Předŵětu dílaͿ. 

145. OďjedŶatel sdělí )hotoviteli volďu Ŷároku z vady v reklaŵaĐi, Ŷeďo ďez zďytečŶého odkladu 
po reklaŵaĐi. ProvedeŶou volďu Ŷeŵůže OďjedŶatel zŵěŶit ďez souhlasu )hotovitele; 
to Ŷeplatí, žádal-li OďjedŶatel opravu vady, která se ukáže jako ŶeopravitelŶá. 

146. Nesdělí-li OďjedŶatel )hotoviteli, jaké právo si zvolil aŶi ďez zďytečŶého odkladu poté, Đo jej 
k toŵu )hotovitel vyzval, ŵůže )hotovitel odstraŶit vady podle své volďy opravou Ŷeďo 
dodáŶíŵ Ŷového Předŵětu díla Ŷeďo jeho části; volďa Ŷesŵí OďjedŶateli způsoďit 
ŶepřiŵěřeŶé Ŷáklady. 

147. OďjedŶatel ŵá Ŷárok Ŷa Ŷáhradu Ŷákladů účelŶě vyŶaložeŶýĐh v souvislosti s ozŶáŵeŶíŵ vad 
Zhotoviteli. 

ČÁST ϭϳ - PODMÍNKY ODSTRANĚNÍ VAD 

148. Pokud OďjedŶatel požaduje v reklaŵaĐi odstraŶěŶí vady, je )hotovitel poviŶeŶ ŶeprodleŶě 
po oďdržeŶí reklaŵaĐe zahájit čiŶŶosti vedouĐí k odstraŶěŶí reklaŵovaŶé vady. Pokud 

Objednatel v reklaŵaĐi uvede, že se jedŶá o havárii, je )hotovitel poviŶeŶ zahájit odstraňováŶí 
vady Ŷejpozději do ϰϴ hodiŶ po oďdržeŶí reklaŵaĐe. 

149. )hotovitel je poviŶeŶ odstraŶit OďjedŶateleŵ reklaŵovaŶou vadu Ŷejpozději do ϯϬ dŶů ode 
dŶe ozŶáŵeŶí vady )hotoviteli. Jde-li o vadu ozŶačeŶou OďjedŶateleŵ v reklamaci jako 

havarijŶí, je )hotovitel poviŶeŶ odstraŶit vadu Ŷejpozději do ϱ dŶů. 
150. Nezahájí-li )hotovitel čiŶŶosti vedouĐí k odstraŶěŶí vady do ϭϬ dŶů od ozŶáŵeŶí vady 

Zhotoviteli, nebo nebude-li vada odstraŶěŶa ve lhůtě dle předĐházejíĐího odstavĐe, 
je OďjedŶatel oprávŶěŶ  
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150.1. zajistit odstraŶěŶí vady jiŶou odďorŶě způsoďilou právŶiĐkou Ŷeďo fyziĐkou osoďou 
na účet )hotovitele, 

150.2. požadovat slevu z CeŶy díla, Ŷeďo 

150.3. od Sŵlouvy o dílo odstoupit. 
151. Veškeré Ŷáklady vzŶiklé OďjedŶateli v souvislosti s odstraŶěŶí vady způsoďeŵ dle předĐhozího 

odstavce je Zhotovitel povinen Objednateli uhradit. 

152. )hotovitel je poviŶeŶ odstraŶit vadu ďez ohledu Ŷa to, zda je uplatŶěŶí vady oprávŶěŶé 
či Ŷikoli. Prokáže-li se však kdykoli později, že uplatŶěŶí vady OďjedŶateleŵ Ŷeďylo oprávŶěŶé, 
tj. že )hotovitel za vadu Ŷeodpovídal, je OďjedŶatel poviŶeŶ uhradit )hotoviteli veškeré jíŵ 
účelŶě vyŶaložeŶé Ŷáklady v souvislosti s odstraŶěŶíŵ vady. 

153. Objednatel je povinen poskytnout Zhotoviteli součiŶŶost ŶezďytŶou k odstraŶěŶí vady. 
154. Do odstraŶěŶí vady Ŷeŵusí OďjedŶatel platit dosud ŶezaplaĐeŶou část CeŶy díla a případŶou 

příslušŶou DPH odhadeŵ přiŵěřeŶě odpovídajíĐí jeho právu Ŷa slevu. 
155. Při dodáŶí Ŷového Předŵětu díla Ŷeďo jeho části vrátí OďjedŶatel )hotoviteli Ŷa Ŷáklady 

)hotovitele Předŵět díla Ŷeďo jeho část původŶě dodaŶou. 
156. Týká-li se vada Dokladů Ŷeďo jiŶého plŶěŶí poskytŶutého )hotoviteleŵ dle Sŵlouvy o dílo, 

Ŷež Předŵětu díla, užijí se ustaŶoveŶí odstavĐů 139 – 155 oďdoďŶě. 
157. UstaŶoveŶí §ϭϵϭϳ – ϭϵϮϰ, §ϮϬϵϵ – ϮϭϬϭ, §ϮϭϬϯ – Ϯϭϭϳ, §Ϯϭϲϱ – ϮϭϳϮ, §Ϯϲϭϴ a §ϮϲϮϵ 

OďčaŶského zákoŶíku se Ŷeužijí. 

ČÁST ϭϴ - POJIŠTĚNÍ 

158. UstaŶoveŶí této části se užijí v případě, že ze Sŵlouvy o dílo vyplývá, že )hotovitel je poviŶeŶ 
ďýt pojištěŶ pro případ odpovědŶosti za škodu způsoďeŶou při výkoŶu čiŶŶosti. 

159. )hotovitel je poviŶeŶ ŵít ode dŶe zahájeŶí prováděŶí Díla, Ŷejpozději však do ϭϱ dŶů od uzavřeŶí 
Sŵlouvy o dílo, až do uplyŶutí )áručŶí doďy uzavřeŶou pojistŶou sŵlouvu o pojištěŶí odpovědŶosti za 
škodu způsoďeŶou )hotoviteleŵ při výkoŶu čiŶŶosti třetíŵ osoďáŵ s liŵiteŵ pojistŶého plŶěŶí pro ϭ 
pojistŶou událost ve výši odpovídajíĐí CeŶě díla. 

160. )hotovitel je poviŶeŶ předložit OďjedŶateli uzavřeŶou pojistŶou sŵlouvu dle této části Ŷeďo 
odpovídajíĐí pojistku Ŷejpozději do ϭϱ dŶů ode dŶe uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo a dále kdykoli v průďěhu 
prováděŶí Díla Ŷeďo trváŶí )áručŶí doďy do ϭϬ dŶů ode dŶe, kdy k toŵu ďyl OďjedŶateleŵ vyzváŶ. 
V případě zŵěŶ v pojištěŶí je )hotovitel poviŶeŶ ďezodkladŶě tyto zŵěŶy ozŶáŵit OďjedŶateli a 
předložit dokuŵeŶty dokládajíĐí tyto zŵěŶy. 

161. )hotovitel se zavazuje, že všiĐhŶi poddodavatelé, kteří se ďudou podílet Ŷa provedeŶí Díla, ďudou 
ŶejŵéŶě po doďu prováděŶí poddodávky pojištěŶi pro případ škody způsoďeŶé poddodavateleŵ při 
výkoŶu čiŶŶosti třetíŵ osoďáŵ s liŵiteŵ pojistŶého plŶěŶí pro ϭ pojistŶou událost ŵiŶiŵálŶě ve výši 
odpovídajíĐí ĐeŶě poddodávky.  

162. PorušeŶí jakékoli poviŶŶosti )hotovitele dle této části je podstatŶýŵ porušeŶíŵ Sŵlouvy o dílo. 
163. Náklady Ŷa pojištěŶí Ŷese )hotovitel, jsou zahrŶuty v CeŶě díla. 

ČÁST ϭϵ - DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ 

164. )hotovitel je poviŶeŶ při prováděŶí Díla postupovat tak, aďy při prováděŶí Díla aŶi ŶásledŶýŵ užíváŶíŵ 
Díla OďjedŶateleŵ Ŷedošlo k porušeŶí práv duševŶího vlastŶiĐtví. Bude-li v souvislosti s Díleŵ jakkoliv 
dotčeŶo právo k duševŶíŵu vlastŶiĐtví, je )hotovitel poviŶeŶ upravit veškeré právŶí vztahy s osobami, 

kterýŵ taková práva Ŷáležejí Ŷeďo jež jsou oprávŶěŶy je vykoŶávat, tak, aďy zaŵezil vzŶášeŶí jakýĐhkoli 
oprávŶěŶýĐh Ŷároků těĐhto osoď ve vztahu k OďjedŶateli. 

165. )hotovitel tíŵto poskytuje OďjedŶateli oprávŶěŶí k výkoŶu práva duševŶího vlastŶiĐtví ;liĐeŶĐi 
Ŷeďo podliĐeŶĐiͿ ke všeŵ plŶěŶíŵ poskytŶutýŵ OďjedŶateli při prováděŶí Díla, které jsou Ŷeďo 
budou předŵěteŵ duševŶího vlastŶiĐtví a ke kterýŵ je oprávŶěŶ takové oprávŶěŶí 
poskytŶout. OprávŶěŶí )hotovitel poskytuje 
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165.1. ďezúplatŶě, 
165.2. jako ŶevýhradŶí, 
165.3. z hlediska časového a úzeŵŶího v rozsahu ŶeoŵezeŶéŵ, 
165.4. z hlediska věĐŶého rozsahu ;způsoďu užitíͿ tak, že opravňuje OďjedŶatele ke všeŵ 

zŶáŵýŵ způsoďůŵ užití, 
165.5. ďez ŵŶožstevŶího oŵezeŶí. 

166. OďjedŶatel ŶeŶí poviŶeŶ oprávŶěŶí využít. 
167. OďjedŶatel je oprávŶěŶ oprávŶěŶí tvoříĐí součást liĐeŶĐe Ŷeďo podliĐeŶĐe poskytŶout Ŷeďo též 

postoupit třetí osoďě zĐela Ŷeďo zčásti. 
168. Zhotovitel se zavazuje, že Ŷa žádost OďjedŶatele autor Ŷeďo autoři autorského díla, 

jež je součástí Ŷeďo příslušeŶstvíŵ Díla, udělí OďjedŶateli ďez zďytečŶého odkladu ďezúplatŶě 
právo  
168.1. upravit či jiŶak zŵěŶit ozŶačeŶí autora,  
168.2. autorské dílo Ŷeďo jeho Ŷázev upravit či jiŶak ŵěŶit, 
168.3. autorské dílo s jakýŵkoliv jiŶýŵ autorskýŵ díleŵ spojit či zařadit do díla souďorŶého. 

169. ŽádŶý výsledek čiŶŶosti provedeŶé Ŷa základě Sŵlouvy o dílo Ŷeďo v souvislosti s Ŷí, který 
je předŵěteŵ duševŶího vlastŶiĐtví, ŶeŶí )hotovitel oprávŶěŶ ďez předĐhozího píseŵŶého 
svoleŶí OďjedŶatele užít k jiŶýŵ účelůŵ, Ŷež je provedeŶí Díla, zejŵéŶa je Ŷesŵí poskytŶout 
třetíŵ osoďáŵ. 

ČÁST ϮϬ - SANKCE 

170. Poruší-li )hotovitel poviŶŶost provést Dílo ve sjedŶaŶé doďě, je )hotovitel poviŶeŶ uhradit 
Objednateli smluvŶí pokutu ve výši Ϭ,ϱ% z CeŶy díla za každý deŶ prodleŶí. 

171. Poruší-li OďjedŶatel poviŶŶost zaplatit CeŶu díla ve sjedŶaŶé doďě, je poviŶeŶ uhradit 
)hotoviteli zákoŶŶý úrok z prodleŶí ve výši dle právŶíĐh předpisů. 

172. Poruší-li Zhotovitel povinnost odstranit vadu Díla ve sjedŶaŶé doďě, je poviŶeŶ uhradit 
OďjedŶateli sŵluvŶí pokutu ve výši Ϭ,ϱ % z CeŶy díla za každý deŶ prodleŶí až do odstraŶěŶí 
vady. Jde-li o vadu, kterou OďjedŶatel ozŶačil v reklaŵaĐi jako havárii, je )hotovitel poviŶeŶ 
uhradit sŵluvŶí pokutu ve dvojŶásoďŶé výši. 

173. Poruší-li )hotovitel poviŶŶost Ŷepostoupit žádŶou svou pohledávku za OďjedŶateleŵ 
vyplývajíĐí ze Sŵlouvy o dílo, ďyť ďy takové postoupeŶí ďylo ŶeplatŶé či ŶeúčiŶŶé, je )hotovitel 
poviŶeŶ uhradit OďjedŶateli sŵluvŶí pokutu ve výši ϭϬ% z noŵiŶálŶí hodŶoty postoupeŶé 
pohledávky, včetŶě hodŶoty případŶého příslušeŶství ke dŶi účiŶŶosti postoupeŶí vůči 
postupŶíkovi. 

174. Poruší-li )hotovitel jakékoliv jiŶé poviŶŶosti vyplývajíĐí ze Sŵlouvy o dílo, OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek Ŷeďo VeřejŶoprávŶíĐh podkladů, Ŷež poviŶŶosti, Ŷa které se vztahuje sŵluvŶí 
pokuta dle této části, je )hotovitel poviŶeŶ uhradit OďjedŶateli sŵluvŶí pokutu ve výši ϱ% 
z CeŶy díla za každý jedŶotlivý případ porušeŶí poviŶŶosti. 

175. )aplaĐeŶí sŵluvŶí pokuty Ŷezďavuje )hotovitele poviŶŶosti splŶit dluh sŵluvŶí pokutou 
utvrzeŶý. 

176. OďjedŶatel je oprávŶěŶ požadovat Ŷáhradu škody a Ŷeŵajetkové újŵy způsoďeŶé porušeŶíŵ 
poviŶŶosti, Ŷa kterou se vztahuje sŵluvŶí pokuta, v plŶé výši. 

ČÁST Ϯϭ - OBECNÁ ODPOVĚDNOST ZHOTOVITELE 

177. )hotovitel je poviŶeŶ po doďu plŶěŶí poviŶŶostí ze Sŵlouvy o dílo ĐhráŶit ŵajetek OďjedŶatele 
i třetíĐh osoď před jeho poškozeŶíŵ, zŶehodŶoĐeŶíŵ, zŶičeŶíŵ a ztrátou a postupovat tak, 
aby Ŷeoŵezoval práva osoď Ŷad ŵíru ŶezďytŶou k prováděŶí Díla. 
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178. )půsoďí-li Zhotovitel v souvislosti s  Díleŵ Ŷeďo porušeŶíŵ svýĐh poviŶŶostí vyplývajíĐíĐh 
ze Sŵlouvy o dílo, OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, VeřejŶoprávŶíĐh podkladů, právŶíĐh předpisů 
a příslušŶýĐh ČSN jakoukoli újŵu OďjedŶateli Ŷeďo třetíŵ osoďáŵ, je poviŶeŶ Ŷahradit 
OďjedŶateli škodu a Ŷeŵajetkovou újŵu, včetŶě případŶýĐh saŶkĐí uděleŶýĐh OďjedŶateli 
orgáŶy státŶí správy, jejiĐhž příčiŶou ďylo porušeŶí sŵluvŶíĐh poviŶŶostí )hotovitele, a jde-li o 

újŵu způsoďeŶou třetíŵ osoďáŵ, je poviŶeŶ způsoďeŶou újŵu Ŷa vlastŶí Ŷáklady ďezodkladŶě 
odčiŶit.  

179. Újŵou se pro účely OďĐhodŶíĐh podŵíŶek rozuŵí zejŵ. jakékoliv poškozeŶí, zŶehodŶoĐeŶí, 
či zŶečištěŶí věĐí Ŷeďo prostor Ŷeďo jejiĐh jiŶá ŶežádouĐí zŵěŶa a jakékoliv ŶeoprávŶěŶé 
oŵezeŶí práv OďjedŶatele Ŷeďo třetíĐh osoď. 

180. )hotovitel odpovídá za jakékoli porušeŶí svýĐh poviŶŶostí staŶoveŶýĐh Sŵlouvou o dílo, 
OďĐhodŶíŵi podŵíŶkaŵi, VeřejŶoprávŶíŵi podklady, právŶíŵi předpisy a příslušŶýŵi ČSN 
a je poviŶeŶ uhradit veškeré pokuty uděleŶé ŵu příslušŶýŵi orgáŶy státŶí správy v souvislosti 

s prováděŶíŵ Díla ze svého, ledaže ŵu ďyla pokuta uděleŶa v souvislosti s respektováŶíŵ 
příkazu OďjedŶatele, proti kteréŵu uplatŶil píseŵŶou výhradu a Ŷa jehož splŶěŶí OďjedŶatel 
trval anebo v souvislosti s užitíŵ OďjedŶateleŵ opatřeŶé věĐi, Ŷa jejíž ŶevhodŶost OďjedŶatele 
píseŵŶě upozorŶil a OďjedŶatel Ŷa jejíŵ užití trval. 

181. Povinnosti k Ŷáhradě újŵy způsoďeŶé porušeŶíŵ svýĐh poviŶŶostí ze Sŵlouvy o dílo, 
OďĐhodŶíĐh podŵíŶek, VeřejŶoprávŶíĐh podkladů, právŶíĐh předpisů a příslušŶýĐh ČSN 
se )hotovitel vůči OďjedŶateli zprostí, prokáže-li, že ŵu ve splŶěŶí poviŶŶosti zaďráŶila 
ŵiŵořádŶá ŶepředvídatelŶá a ŶepřekoŶatelŶá překážka vzŶiklá Ŷezávisle Ŷa jeho vůli. 
Překážka vzŶiklá z osoďŶíĐh poŵěrů )hotovitele Ŷeďo vzŶiklá až v doďě, kdy ďyl )hotovitel 
s plŶěŶíŵ poviŶŶosti v prodleŶí, aŶi překážka, kterou ďyl )hotovitel poviŶeŶ překoŶat, jej však 
povinnosti k Ŷáhradě Ŷezprostí. 

ČÁST ϮϮ - ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY O DÍLO 

182. Poruší-li SŵluvŶí straŶa Sŵlouvu o dílo podstatŶýŵ způsoďeŵ, ŵůže druhá SŵluvŶí straŶa 
píseŵŶou forŵou od Sŵlouvy o dílo odstoupit. 

183. PodstatŶé je takové porušeŶí poviŶŶosti, o Ŷěŵž SŵluvŶí straŶa porušujíĐí Sŵlouvu o dílo 
již při uzavřeŶí Sŵlouvy o dílo věděla Ŷeďo ŵusela vědět, že ďy druhá SŵluvŶí straŶa Sŵlouvu 
o dílo Ŷeuzavřela, pokud ďy toto porušeŶí předvídala, Ŷeďo je-li porušeŶí poviŶŶosti 
ve Sŵlouvě o dílo Ŷeďo v OďĐhodŶíĐh podŵíŶkáĐh jako podstatŶé ozŶačeŶo; v ostatŶíĐh 
případeĐh se ŵá za to, že porušeŶí podstatŶé ŶeŶí. 

184. PodstatŶýŵ porušeŶíŵ Sŵlouvy o dílo je též prodleŶí )hotovitele a OďjedŶatele s plŶěŶíŵ 
poviŶŶostí vyplývajíĐíĐh )hotoviteli a OďjedŶateli ze Sŵlouvy o dílo o víĐe Ŷež ϯϬ dŶí. 

185. OďjedŶatel je oprávŶěŶ od Sŵlouvy o dílo odstoupit též 

185.1. z důvodů uvedeŶýĐh v části PředáŶí a převzetí Díla ;viz ČÁST ϭϯ - OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶekͿ, 

185.2. nabylo-li právŶí ŵoĐi rozhodŶutí o ŶařízeŶí eǆekuĐe vůči )hotoviteli jako poviŶŶéŵu, 
185.3. ocitne-li se )hotovitel ve stavu úpadku Ŷeďo hrozíĐího úpadku, 
185.4. jestliže )hotovitel Ŷeďo jeho poddodavatel, nebo z jejich pokynu jakákoliv osoďa, 

ŶaďídŶe Ŷeďo poskytŶe jakékoliv osoďě úplatek Ŷeďo jiŶý ŵajetkový či jiŶý prospěĐh 
za účeleŵ získáŶí ŶeoprávŶěŶého prospěĐhu Ŷeďo výhody v souvislosti s Díleŵ Ŷeďo 
jeho prováděŶíŵ, 

185.5. uvedl-li )hotovitel v NaďídĐe iŶforŵaĐe Ŷeďo doklady, které Ŷeodpovídají skutečŶosti 
a ŵěly Ŷeďo ŵohly ŵít vliv Ŷa výsledek řízeŶí, 

185.6. staŶoví-li tak Sŵlouvy o dílo. 
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186. SŵluvŶí straŶa ŵůže od Sŵlouvy o dílo odstoupit, pokud z ĐhováŶí druhé SŵluvŶí straŶy 
ŶepoĐhyďŶě vyplyŶe, že poruší Sŵlouvu o dílo podstatŶýŵ způsoďeŵ, a Ŷedá-li Ŷa výzvu 
oprávŶěŶé SŵluvŶí straŶy přiŵěřeŶou jistotu. 

187. Jakŵile SŵluvŶí straŶa oprávŶěŶá odstoupit od Sŵlouvy o dílo ozŶáŵí druhé SŵluvŶí straŶě, 
že od Sŵlouvy o dílo odstupuje, Ŷeďo že Ŷa Sŵlouvě o dílo setrvává, Ŷeŵůže volďu již saŵa 
zŵěŶit. 

188. )akládá-li prodleŶí SŵluvŶí straŶy ŶepodstatŶé porušeŶí její poviŶŶosti ze Sŵlouvy o dílo, 
ŵůže druhá SŵluvŶí straŶa od Sŵlouvy o dílo odstoupit poté, Đo prodlévajíĐí SŵluvŶí straŶa 
svoji poviŶŶost ŶesplŶí aŶi v dodatečŶé přiŵěřeŶé lhůtě, kterou jí druhá SŵluvŶí strana 

poskytla výslovŶě Ŷeďo ŵlčky. 
189. OzŶáŵí-li SŵluvŶí straŶa SŵluvŶí straŶě prodlévajíĐí, že jí určuje dodatečŶou lhůtu k plŶěŶí 

a že jí lhůtu již Ŷeprodlouží, platí, že ŵarŶýŵ uplyŶutíŵ této lhůty od Sŵlouvy o dílo 
odstoupila. 

190. Poskytla-li SŵluvŶí straŶa SŵluvŶí straŶě prodlévajíĐí ŶepřiŵěřeŶě krátkou dodatečŶou lhůtu 
k plŶěŶí a odstoupí-li od Sŵlouvy o dílo po jejíŵ uplyŶutí, Ŷastávají účiŶky odstoupeŶí teprve 
po ŵarŶéŵ uplyŶutí doďy, která ŵěla ďýt prodlévajíĐí SŵluvŶí straŶě poskytŶuta jako 
přiŵěřeŶá. To platí i tehdy, odstoupila-li SŵluvŶí straŶa od Sŵlouvy o dílo, aŶiž ďy prodlévajíĐí 
SŵluvŶí straŶě dodatečŶou lhůtu k plŶěŶí poskytla. 

191. Plnil-li )hotovitel zčásti, ŵůže SŵluvŶí straŶa od Sŵlouvy o dílo odstoupit jeŶ ohledŶě 
ŶesplŶěŶého zďytku plŶěŶí. Neŵá-li však částečŶé plŶěŶí pro OďjedŶatele výzŶaŵ, ŵůže 
OďjedŶatel od Sŵlouvy o dílo odstoupit ohledŶě Đelého plŶěŶí. Odstoupil-li od ŶesplŶěŶého 
zďytku plŶěŶí )hotovitel, je OďjedŶatel oprávŶěŶ odstoupit od splŶěŶé části Sŵlouvy o dílo, 
Ŷeŵá-li částečŶě plŶěŶí pro OďjedŶatele výzŶaŵ. 

192. Zavazuje-li Sŵlouva o dílo )hotovitele k opakovaŶé čiŶŶosti Ŷeďo k postupŶéŵu dílčíŵu 
plŶěŶí, ŵůže OďjedŶatel od Sŵlouvy o dílo odstoupit jeŶ s účiŶky do ďudouĐŶa. To Ŷeplatí, 
Ŷeŵají-li již přijatá dílčí plŶěŶí saŵa o soďě pro OďjedŶatele výzŶaŵ. 

193. SŵluvŶí straŶy se dohodly, že dojde-li k odstoupeŶí od Sŵlouvy o dílo jeŶ ohledŶě 
ŶesplŶěŶého zďytku plŶěŶí, užijí se Ŷa splŶěŶou část plŶěŶí oďdoďŶě všeĐhŶa ustaŶoveŶí 
Sŵlouvy o dílo a OďĐhodŶíĐh podŵíŶek týkajíĐí se předáŶí a převzetí Díla, přičeŵž přejíŵaĐí 
řízeŶí SŵluvŶí straŶy zahájí Ŷejpozději do ϯ praĐovŶíĐh dŶů ode dŶe odstoupeŶí od Sŵlouvy 
o dílo, a dále všeĐhŶa ustaŶoveŶí Sŵlouvy o dílo a OďĐhodŶíĐh podŵíŶek o práveĐh 
a  poviŶŶosteĐh SŵluvŶíĐh straŶ, které jsou SŵluvŶí staŶy povinny plnit v doďě ode dŶe 
převzetí Díla OďjedŶateleŵ, tedy zejŵ. ustaŶoveŶí o vadáĐh Díla.  

194. UstaŶoveŶí §ϭϵϳϳ, §ϮϬϬϮ - ϮϬϬϯ OďčaŶského zákoŶíku se Ŷeužijí. 

ČÁST Ϯϯ - OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

ČástečŶé plŶěŶí 
195. UstaŶoveŶí Sŵlouvy o dílo a OďĐhodŶíĐh podŵíŶek platí oďdoďŶě též pro části Díla, provádí-li 

)hotovitel Dílo v souladu se Sŵlouvou o dílo po částeĐh, ŶeŶí-li uvedeno jinak. 

PostoupeŶí, započteŶí 
196. )hotovitel ŶeŶí oprávŶěŶ postoupit žádŶou svou pohledávku za OďjedŶateleŵ vyplývajíĐí 

ze Sŵlouvy o dílo Ŷeďo vzŶiklou v souvislosti se Sŵlouvou o dílo. 
197. )hotovitel ŶeŶí oprávŶěŶ provést jedŶostraŶŶé započteŶí žádŶé své pohledávky 

za OďjedŶateleŵ vyplývajíĐí ze Sŵlouvy o dílo Ŷeďo vzŶiklé v souvislosti se Sŵlouvou o dílo 
na jakoukoliv pohledávku OďjedŶatele za )hotoviteleŵ. 

198. ObjedŶatel je oprávŶěŶ provést jedŶostraŶŶé započteŶí jakékoliv své splatŶé i ŶesplatŶé 
pohledávky za )hotoviteleŵ vyplývajíĐí ze Sŵlouvy o dílo Ŷeďo vzŶiklé v souvislosti 
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se Sŵlouvou o dílo ;zejŵ. sŵluvŶí pokutuͿ Ŷa jakoukoliv splatŶou či ŶesplatŶou pohledávku 

Zhotovitele za Objednatelem. 

MlčeŶlivost 

199. )hotovitel je poviŶeŶ zaĐhovávat ŵlčeŶlivost o všeĐh skutečŶosteĐh a iŶforŵaĐíĐh, které jsou 
oďsažeŶé ve Sŵlouvě o dílo a dále o všeĐh skutečŶosteĐh a iŶforŵaĐíĐh, které ŵu ďyly 
v souvislosti se Sŵlouvou o dílo Ŷeďo jejíŵ plŶěŶíŵ jakkoliv zpřístupŶěŶy, předáŶy či sděleŶy, 
Ŷeďo o ŶiĐhž se jakkoliv dozvěděl, vyjŵa těĐh, které jsou v okaŵžiku, kdy se s Ŷiŵi )hotovitel 
sezŶáŵil, prokazatelŶě veřejŶě přístupŶé, Ŷeďo těĐh, které se ďez zaviŶěŶí )hotovitele veřejŶě 
přístupŶýŵi staŶou. )hotovitel Ŷesŵí takové skutečŶosti a iŶforŵaĐe použít v rozporu s jejiĐh 
účeleŵ, Ŷesŵí je použít ve prospěĐh svůj Ŷeďo třetíĐh osoď a Ŷesŵí je použít aŶi v ŶeprospěĐh 
OďjedŶatele. PoviŶŶosti dle tohoto odstavĐe je )hotovitel poviŶeŶ zaĐhovávat i po záŶiku 
závazku ze Sŵlouvy o dílo, vyjŵa případů, kdy se takové skutečŶosti a iŶforŵaĐe staŶou 
prokazatelŶě veřejŶě přístupŶé ďez zaviŶěŶí )hotovitele. PoviŶŶosti dle tohoto odstavĐe 
se Ŷevztahují Ŷa případy, kdy je )hotovitel poviŶeŶ zveřejŶit takové skutečŶosti Ŷeďo 
iŶforŵaĐe Ŷa základě poviŶŶosti uložeŶé ŵu právŶíŵ předpiseŵ Ŷeďo rozhodŶutíŵ orgáŶu 
veřejŶé ŵoĐi. 
PoskytováŶí iŶforŵací 

200. Vzhledeŵ k veřejŶoprávŶíŵu Đharakteru OďjedŶatele )hotovitel výslovŶě prohlašuje, 
že je s touto skutečŶostí oďezŶáŵeŶ a souhlasí se zveřejŶěŶíŵ Sŵlouvy o dílo včetŶě 
OďĐhodŶíĐh podŵíŶek v rozsahu a za podŵíŶek vyplývajíĐíĐh z příslušŶýĐh právŶíĐh předpisů. 
Kontrola 

201. )hotovitel si je vědoŵ, že je ve sŵyslu §Ϯ písŵ. eͿ zákoŶa č. ϯϮϬ/ϮϬϬϭ Sď., o fiŶaŶčŶí koŶtrole 
ve veřejŶé správě a o zŵěŶě ŶěkterýĐh zákoŶů, ve zŶěŶí pozdějšíĐh předpisů, poviŶeŶ 
spolupůsoďit při výkoŶu fiŶaŶčŶí koŶtroly a zavazuje se fiŶaŶčŶí koŶtrolu strpět. 

202. Je-li Dílo z jakékoliv části fiŶaŶĐováŶo z prostředků Evropské uŶie, je )hotovitel poviŶeŶ  
202.1. strpět veškeré koŶtroly vyplývajíĐí z režiŵu fiŶaŶĐováŶí Díla z prostředků Evropské 

unie, 

202.2. poskytŶout při takovýĐh koŶtroláĐh veškerou ŶezďytŶou součiŶŶost,  
202.3. arĐhivovat veškerou dokuŵeŶtaĐi týkajíĐí se Sŵlouvy o dílo po doďu staŶoveŶou 

pravidly, jiŵiž se řídí fiŶaŶĐováŶí Díla z prostředků Evropské uŶie. 
Jazyk 

203. Ve všeĐh záležitosteĐh souvisejíĐíĐh se Sŵlouvou o dílo ďudou zástupĐi SŵluvŶíĐh straŶ 
komunikovat v českéŵ jazyĐe. VšiĐhŶi zástupĐi ŵusí plyŶŶě český jazyk ovládat. Jestliže český 
jazyk plyŶŶě Ŷeovládají, jsou poviŶŶi Ŷa Ŷáklady své SŵluvŶí straŶy zajistit, aďy ďyl po Đelou 
doďu vzájeŵŶé osoďŶí koŵuŶikaĐe k dispoziĐi kvalifikovaŶý tluŵočŶík. 
Forŵa, ozŶačeŶí času 

204. PíseŵŶou forŵou ;podoďouͿ se rozuŵí listiŶa podepsaŶá oprávŶěŶou osoďou SŵluvŶí straŶy 
nebo email podepsaŶý zaručeŶýŵ elektroŶiĐkýŵ podpiseŵ oprávŶěŶé osoďy SŵluvŶí straŶy. 

205. Je-li ve Sŵlouvě o dílo Ŷeďo OďĐhodŶíĐh podŵíŶkáĐh uvedeŶa lhůta Ŷeďo doďa počítaŶé podle 
dŶů, ŵěsíĐů Ŷeďo let, rozuŵí se tíŵ vždy kaleŶdářŶí deŶ, ŵěsíĐ Ŷeďo rok, ŶeŶí-li uvedeno 

jinak. 

Reference 

206. )hotovitel je oprávŶěŶ uvádět Dílo a jŵéŶo OďjedŶatele jako refereŶĐi Ŷa svou čiŶŶost pouze 
s předĐhozíŵ píseŵŶýŵ souhlaseŵ OďjedŶatele. 
SalvatorŶí klauzule 

207. Je-li nebo stane-li se Ŷěkteré oddělitelŶé ustaŶoveŶí Sŵlouvy o dílo Ŷeďo OďĐhodŶíĐh 
podŵíŶek ŶeplatŶé, ŶeúčiŶŶé či ŶevyŵahatelŶé, Ŷedotýká se tato skutečŶost ostatŶíĐh 
ustaŶoveŶí. SŵluvŶí straŶy se zavazují Ŷahradit takové ustaŶoveŶí jiŶýŵ ustaŶoveŶíŵ, které 
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svýŵ oďsaheŵ a sŵysleŵ ďude ŶejvíĐe odpovídat oďsahu a sŵyslu ustaŶoveŶí 
nahrazovaŶého. 

 

 

 

 


